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Марія ҐІРОВА-ВАСЬКОВАМарія ҐІРОВА-ВАСЬКОВА

Спомины Спомины 
сердцясердця

Марія ҐІРОВА-ВАСЬКОВА,
народжена 11. 9. 1943 у Руськім, жыє
і творить у Снинї, теперь выдає свою 2. книжку. 

Про сучасну русиньску літературу є характерістічне навертатня ся 
до минулости, до простїшых часів, нераз силно зафарблены ружо-
вов фарбов ідеалізації і носталґії. Не чудо, кедь векшына писателїв 
належыть до старшой ґенерації Русинів. Авторы ся з тематіков ми-
нулых часїв можуть попасовати різно, в їх творчости ся находять 
тексты засаджены до сільского середовиска, конфлікты выходять із 
каждоденного жывота ці пишуть властны мемоары (спомяньме на-
приклад Миколая Ксеняка, Штефана Смолея ці Марію Мальцовску). 

Збірка Марії Ґіровой-Васьковой Спомины сердця уж подля назвы говорить, же свому чі-
тателёви понукать тексты, котры выходять з минулости і зо споминів. Збірка ся складать 
з дакількох тематічно різных частей, з поезії і прозы, із смутных і веселых текстів.
Невыслуханы просьбы матери обсягують поезію з темов страты дїтины і жалю над 
предчасно скінченым молодым жывотом, автентічно описує траґічность того, кедь ро-
діч поховать властну дїтину. Часть Віршы про дорослых передавають любов і обдив ку 
природї і родному краю, снажыть ся у чітателя проявити емоції, котры бы прямовали 
к подобному одношіню, якый має ку своїй домовинї Ґірова-Васькова. Находить ся ту 
тыж дакілько стихів, котры ся пригваряють ку русиньскым особностям ці орґанізаціям 
(подобну літературу писав і Миколай Ксеняк, наприклад у книжках: Формованя русинь-
ской ідентіты, Резонанції на книгы і події). Важно ладжена поезія є наслїдно вымінена 
за одлегшены стихы з выховным підтоном із жывота дїтей на селї, котры зажывають 
різны пригоды і періпетії лем чудом ся некочаючіх ся траґічно. 
Другов половинов новой збіркы суть короткы прозаічны текты в части Засмійме ся на 
своёв бідов, котры мають знакы алеґорії ці анекдоты (даколи іде о знамый адаптованый 
жарт). Авторка в них описує різны пригоды зо жывота, котры ся можуть стати хоцьде  
і хоцькому. Тоты пригоды нераз описують хытрость і шпекуланство, котре не все є пока-
ране. Ці уж іде о манжелскы натїговачкы, зависть і малость чоловіка, з пригод многораз 
выходить мудрость научена вдяка „школї жывота”. Нова збірка Марії Ґіровой-Васько-
вой зато своїм способом припоминать кухнёву фляшочку на корїня – находять ся ту 
тексты веселы і важны, описує мудрость і глупость, як і іншы менше доброчесны людь-
скы властивости. Тематічна різнородость але створює чутя ославы пестрости і многора-
кости смаків жывота.

Мґр. Михал ПАВЛІЧ, ПгД.

ISBN 978-80-89798-35-3
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• Обалка другой тогорочной книжкы Академії русиньской културы в СР, котра є в друкарни – Спомины сердця од ав-
торкы Марії Ґіровой-Васьковой.

Вызначный русиньскый малярь –Вызначный русиньскый малярь –
Вoлoдимір Микита: Автопортрет, Вoлoдимір Микита: Автопортрет, 

1986, картон, пастел, 62 х 42 цм.1986, картон, пастел, 62 х 42 цм.



МІЛАН ҐАЙ

МОНІКАМОНІКА
MILAN GAJ

МОNІКА

Мілан ҐАЙ,
народженый 23. 7. 1954 у Сукові, жыє 
і творить у Меджілабірцях, теперь выдає  
10. свою книжку в русиньскім языку.

Хоць любовна ці інтімна ліріка є обычайно (або выходячі  
з мужско-женьскых стереотіпів лем зданливо) доменов жен, 
в русиньскій літературї вступує до тых вод Мілан Ґай, кот-
рый ся дотеперь презентовав духовнов ліріков (спомяньме 
наприклад Молитва Русина з р. 2012 ці З нами Бог з р. 2019). 
Тематіка любви не є Міланови Ґаёви чуджа, ай кедь ся нёв  

у минулости занимав скорїше у споїню з віровызнанём і любовлёв к Богу. 
В новій публікації Моніка ся автор занимать любовным чувством мужа ку женї. 
Дана збірка поезії є роздїлена до трёх частей: Спознаваня, Вєдно і Розход. 
Поет ся в них занимать окремыма фазами одношіня, од першого залюбіня  
і безсонный ночей аж по часто необходимый і смутный розход. 
Окремы стихы споює єднакый лірічный субєкт – муж у зрїлім віцї, котрого лю-
бов заскочіла і несподївала. Мілан Ґай так указую, же любов не познає граніцї 
ани віковы обмеджіня і може прийти в каждім віцї. Не значіть то але, же іде 
о – подля дакого к даному віку – адекватне спокійне чувтво, але праві наспак 
– субєкт ся безголово залюбить, у вырї чуств страчать голову і дотеперїшня 
екзістенція самотности уж про нёго не є алтернатівов, з котров бы ся змірив.  
В дакотрых стихах поет описує і чутёву паралізу, коли лірічный субєкт уж не до-
каже іншак єствовати, безгранічно ся оддає чувствам на мілость і немілость. Не 
є але вшытко лем ружове і красне, як у першій безголовій фазї, автор тыж спра-
цовлює одрїкнутя і неповторїня чувств, страту контакту і неперемінену шансу 
на одношіня. Не обходить тыж морално проблематічну сітуацію, як є любов 
ку двом женам. Лірічный субєкт але не страчать свою моралну інтеґрічность,  
і надале з почливостёв ся ставить ку присязї манжелцї і чувствує одповіность 
за родину.
Література писана мужми ці женами має нераз і особы одповідаючі віку, 
в припадї лірікы то платить о дашто веце одностно на іщі близше перепоїня лі-
річного субєкту з автором. В русиньскій літературї авторков любовной поезії є 
главно Квета Мороховічова-Цвик із єй літературным противником, зато є при-
ємным встановлїнём, же в тій области ся буде презентовати і мужскый автор. 
(Самособов, попри Юркови Харитунови, котрого творчость має іншый харак-
тер і внимаме ю скорїше як гуманістічне вызнаня любви к жывоту і вшыткому, 
што собі в нїм автор цїнить). В даній збірцї бы наісто нашов своє місце глубшый 
філозофічный аспект, наприклад снажіня прямовати к доконалїшій аналізї од-
ношінь ці порозумлїню основы чувственного піднесїня, котре є парадоксне – 
так просте, а єдночасно про каждого з нас унікатне і неповторне. Што але не є 
теперь, може быти в будучности.  

Мґр. Михал ПАВЛІЧ, ПгД.

ISBN 978-80-89798-37-7
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• Вoлoдимір Микита: Моя Mамка, 1967, полотно, олїй, 105х85 цм. • Обалка першой книжкы выданой того року Академіёв русиньской културы в СР – Моніка од автора Мілана Ґая.
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О Б С Я Г Карін МУЛЯР, ЛEM. фм

Леґенда – вызнамный русиньскый 
малярь Володимір Микита

Володимір Микита є членом Союзу малярїв Україны, Народным 
умелцём Україны, академіком Академії уменя Україны і єдным 
із представителїв підкарпатьской  малярьской школы. В роцї 
2021 ся став першым лавреатом Народной премії за русиньске 
уменя імени Івана Манайла Pro Artе Ruthenorum.

Володимір Микита согласный быв одповісти отворено нелем на 
професійны вопросы. Жывотны цїнности і творчі орьєнтації, ду-
ховны прінціпы і моралны засады, і ряд далшых особных тем 
в жывотї умелця, о котрых ся  нам подарило побісїдовати. Окрем 
того, сьме говорили і на тему русинства на Підкарпатю, кедьже Во-
лодимір Микита ся гордо голосив ку Русинам.

Публікуєме інтервю, котре было зроблене з нагоды 91-ых 
народенин великого коріфея уменя. Інтервю сьме записали 
нажыво в ательєрї умелця в Ужгородї через лїто 2021-го року. 
Розговор із Володиміром Микитом зохабляме так, як бісїдовав, 
лем з малыма языковыма коректурами або пояснїнями. 

Володимір Микита духовный: 
„Лишаю свій слїд як художник Русинів, 

русиньского народа, нашого народа‟

Віроісповіданя і націоналность (позн. ред.: в зн. народность) не 
міню. Мої дїды і прадїды – вшыткы были Русины. То уявити собі 
не мож, жебы я поміняв істины, то не в мому дусї.

– Рокы ся сказують. Інтервю вже даю дуже зрїдка. Все приходять ро-
бити зо мнов релації, та я їх ганяю. Вже тілько того натворено! А я, 
жаль, вернути ся до своїх памятей як даколи, не можу. Но днесь як 
выйде, так выйде... 

• Досправды, і на нашім порталї Лем.фм є опублікованых дакіль-
ко переглядів вашой творчой пути. Лем никому з нашого колек-
тіву не пришла шанса вас особно спознати. І, ту у вашім  ательєрї 
віджу, же є повно розлічного друкованого матеріалу о вас.
– Се іщі оно попрятано! Ладічкы з ґазетами андека за дверьми тоже 
стоять. Я вже їх і палив, бо де їх класти? Но се такы річі… писали і пи-
шуть. При Совітьскім союзї в 15-ёх республіках о мі писали. Гонорарї 
діставав єм, і міг за них жыти. А теперь при Українї ниякых гонорарїв, 
нияких оплат, нияких закупок. 

На Українї грошей на културу не є. Не фінанцують ся ниякы стороны. 
Ото прозорны річі проходять, што представити собі тяжко. Проєкты 
суть, а грошы на них не є. Така держава, ганьба говорити… Я так роз-
чаровав ся в нїй. То невіроятно! Вшыткы званя, нагороды маю. А што 
з того? Єдинственна моя радость, то мій музей. Залишаю свою па-
мять.  Люде мають радость відїти мої творы ту в Ужгородї і в Мукачо-
ві. Дзвонять, споминають, многы пак приходять. Ото є радость!
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• А кедь порівнати став културы із совєтьскыма 
часами? Коли обмеджовали што і як можеш ро-
бити?
– Та што?! То дурніця! Музеї куповали, міністерства 
културы куповали, фонды куповали, спілкы худож-
ників куповали. Вшыткы мали грошы. Поздовж 
і напоперек были закупкы. Теперь нихто грошей 
не має, даже націоналный  музей не має… Та така є 
Україна…

• У вашім професіоналнім дїятельстві, а і через 
цїлу вашу карьєру, вказує ся ясна русиньска лі-
нія. На чім ся тото базує?
– Я ся так вродив. Як віроісповіданя, так і націо-
налность не міняю. Я ся так вродив, і так вмерати 
хочу. Мої дїды і прадїды – вшыткы были Русины. То 
уявити собі не мож, жебы я поміняв істины, то не 
в мому дусї. І охаблям свій слїд як художник Руси-
нів, русиньского народа, нашого народа.
У вшыткых жывотных напрямках держу свою лі-
нію. У вшыткых своїх дїлах єм строгый. Такый штіл 
жывота маю. То од дїтинства в менї заложене. То є 
в моїх корїнях. Правду повісти, у дуже богобойній 
родинї єм вырїс. Шестеро дїтей нас было. Родинна 
гармонія была необычайна. До днешнёго дня, дя-
куючі тым основам, я не вжыв жадного паскудного 
слова. А іщі, я дуже прінціповый.

• Быти строгым до себе означує выховлёвати 
свій внутрїшнїй дух?
– Правда. Коли ставлю якысь задачі перед собов, 
то старам ся сформовати сістему довкола так, абы 
достигнути поставлены цїлї. А вшытко другоє буде 
–підпорядковати ся до того мого напрямку. По сутї 
і до днешнёго дня так то роблю, хоць маю про-
блемы із здоровлям, а головной з очіма, і фізічна 
дінаміка не та. На Говерлу вже не вылїзу як колись 
з Ющенком (позн. ред.: презідент Україны у рр. 
2005 – 2010.).
Якось формую свій жывот і творчость, абы у своїх 
роках мати выкон. Як не можу путовати на пленер 
далеко, то мушу в ательєрї творити новы річі: ім-
провізовати, абстраговати. І бівше того, конкретны 
річі вже не можу малёвати. Так невымушено зачле-
нив єм ся у сферу сучасного модерного умелецько-
го напрямку.
Якраз на 90-роча была презентована моя выстав-
ка у музею імени Йосифа Бокшая. Єдна сала – то 
были класічны роботы з фонду Бокшая, а три ве-
ликы салы были переповнены образами останнїх 
років.
Нихто з моїх попередників в такых роках не 
малёвав. Но я ся стараю. Каждый день малюю, без 
дїла не сиджу. В незалежности од віку не треба 
себе заставляти бівше одпочівати і оберігати ся. 

• Володимір Микита у своїм музею в Ужгородї.
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Коли я малюю, то чуствую радость з жывота і не 
падам духом. Прожывам процес молодого періода.

Я найщастливішый зо вшыткых. І вы знаєте, 
майвелику радость чую, бо знаю, што з Богонь-
ком я близкый. Він мене любить. Вшытко, о што 
го прошу протягом цїлого свого жывота, він 
менї дає, помагає і оберігає мене

• Говорите, щастливый, а в чім є ваше щастя?
– Можу сміло повісти, што я щастливішый од ушыт-
кых. Творю на повну силу. Маю дїти, внуків, правну-
ків і є меджі нима гармонія. А іщі кебы мі Богонько 
дав можность ся дочекати праправнуків. Ото є ра-
дость!
І вы знаєте, майвелику радость чую, бо знаю, што 
з Богоньком я близкый. Він мене любить. Вшытко, 
o што го прошу протягом цїлого свого жывота, він 
менї дає, помагає і оберігає мене. Приміром, пред-
ставте собі, майже чотыри рокы при Сталінови про-
служыти у войску і зброю у руках не мати. Пензлик 
і сцена.
В такім розрїзї, кедь думати, та хто може быти од 
мене щастливішый? Тот, хто міліарды має? А яка ра-
дость в тых міліардах, порозуміти не можу. Мати мі-
ліарды і дома не спати спокійно. І николи ся выспа-
ти не може, без охранників путовати ниґда не змо-
же. А я так файненько сплю собі дома, без ниякой 
трапезы. Іщі й у снї малюю. Кажду ніч. І на днесь 
тоже малёвав єм. Рахуйте, щастливішого чоловіка 
од мене не є.
Потім іщі єдно, знаєте теорію односности Айнштай-
на. Нёв треба ся рядити і в жывотї. Уже у молодости 
мене так возносили, главнї у Москві. І кебы я не 
ужывав ту формулу Айнштайна, зазнав бы-м ся, 
і може днесь мы бы ся не стрїтили.
Ани на короткый період не зазнав єм ся, а похвал 
море было і є. Пишуть і доднесь. У вшыткых зна-
менитых книгах, де споминають великих, я є. Так 
у роцї 1971 у Москві вышла книжка „История искус-
ства народов СССР‟ про класіків з 15-ёх републік. 
Класіків! Я там маймолодшый быв. Та ці міг єм собі 
тогды представити, што я попаду у таке выданя? 
Нї! З каждой републікы лем по пару особ. Як указав 
єм книжку Манайлови (позн. ред.: Іван Манайло, 
вызначный русиньскый малярь рр. 1942 – 2010), 
же мы сьме там, та він повів, што завтра уже мож 
умерати.
Так цїнно то было і мож было ся зазнати. Треба себе 
порівновати з ґеніями, і зразу гордыню проявити 
не мож, бо што лем у світї вже не створило ся. Іся 
теорія односности актуална нелем до умелецького 
напряму, але в принціпі до хоцьякого жывотного 
аспекту. Вшытко є релатівне. Тобі добрї, а в порів-
наню з кым? Тобі зле, а в одношіню до кого? В од-
ношіню до кого ты лїпшый, авадь гіршый? То дуже 
важне.

• То можеме твердити, же ваш жывот стоїть на 
трёх стовпах: реліґія, дісціпліна і теорія однос-
ности. То основне, што вас веде жывотом?
– Штімує. Я мушу основателно позерати на своїх 
колеґів. Менї ся видить, што мої молоды колеґове 
лїпшы як я, затоже я не так малюю. Менї все ся ви-
дить, што вшыткы лїпшы, окрем мене. Нїґда єм не 
мав на выставках таке чувство, што я єден з най-
лїпшых.

• І то чувство, што другы лїпшы, примушать 
кывати ся, робити над собов каждый день?
– Оно заставляє, бо хоче ся достигнути і тоты на-
прямкы таксамо. Кедь не достигнути, то хоцьбы 
спробовати ся посунути горї. Я все у процесї ся на-
хожу. Не є такых конечных моментів, абы я штось 
зробив і на тім доста, завершіня, красше не мож. 
Треба робити! Лишати за собов слїд. Не в пустотї 
жыти. Добрый слїд! Важно, абы тот слїд быв до-
стойный!

• А што значіть достойный слїд подля вас? 
– У творчому дїлї, абы приносив і хосен, і резултат. 
Кедь десяткы тісяч людей посмотрять мої выстав-
кы і учують задоволїня, се вже рахує ся. Приємно 
на душі, коли чую позітівны резонанції на свої ро-
боты. Радую ся, што добро уже принїс. Тото чувство 
много стоїть.

Гармонія вдяка реліґії. Мы з дїтинства не мали 
понятя, што мож ся не помолити. До церькви 
вшыткы ходили. Свята і строгый піст. Хоць піст 
у нас быв і без того

• І попри тім підчаркуєте важность гармонії, ко-
тра, кажете, у родинї была. Та тяжко представи-
ти гармонію, коли повна хыжа дїтей.
–  Та бо реліґія была. Дуже реліґійны родічі были. 
Нїґда на повышеных голосах меджі собов не гово-
рили. Не єствовало такого. Правда, ниже середня-
ків мы жыли, хоць село дуже богате было. Нянька 
забрали до заятя по Першій світовій войнї, пізно 
ся вернув, і не міг ся збогатити. Припало маленько 
землї, тяжко было будовати ся, выходити на выс-
шу уровень. Доста в напруженім ставі сьме ся нахо-
дили. Ніч лишнёго. Такоє як бавкы ани до головы 
не приходило, самы сьме собі выробляли бавкы. 
Вшытко самы. Каждый своїм дїлом ся занимав. Ніч 
в пустоту ся не тратило. В молодости од роботы 
кровляны рукы мав єм, мозолї ся пучіли. Іщі плус 
на заробіткы ходив єм, абы выстачало. І од нянька 
ніч не брав. Як єм до умелецького учіліща ходив, 
та я од них не же копійку не взяв, а іщі ани їсти собі 
не брав з дому до Ужгорода.

• А як ся реліґійность родічів оддзеркалёвала на 
вас, на малых дїтёх?
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– Молитва. Зрана і звечера. Мы з дїтинства не мали 
понятя, што мож ся не помолити. До церькви вшыт-
кы ходили. Свята і строгый піст. Хоць піст у нас быв 
і без того. Даколи иппен на недїлю штось мясноє 
і было. Свята недїля, Великдень, Рождество было 
май так. Айбо мы заспокоєны были і з тым простым 
їдлом.
І теперь в основнім пользую ся тыма рецептами 
домашнёй стравы з дїтинства. Сам люблю вари-
ти собі їсти, а май люблю заправляны стравы вся-
кой сорты. Варю неплано, все удосконалюю свої 
навыкы. З мяса успокоїня не маю. Радше люблю 
сыр  – кізїй, вівчій. Таку закуску ту – у себе в ате-
льєрї усе маю. А квашену капусту як люблю, здоро-
вішого ніч на світї не є. Лем домашнї продукты. Зе-
ленину і овоцину їм тоту, што ту в садї росте. Рїдко 
дашто купую.

• Значіть, ваше дїтинство было голодне? 
– Нї, абсолутно нї. Страва была. Хоць проста. Худо-
ба ся не їла, продавала ся. Доконця ай молоко сьме 
шпоровали, бо дві коровы на телята ся тримали 
і были заєдно робочов силов. А выроблена худоби-
на лем два лїтры молока давала. Та іщі як токан за-
мішку їли сьме, та позерали, абы выстачіло. Ратоту 
(позн. ред.: яшніцю із вшеліяков зеленинов) лем із 
єдного, двох яєць вшыткы сьме їли і наїдали ся.
Мої гостї обїдають ся, як їх гощу своїма кулінарь-
скыма добротами. Пасулю (позн. ред.: фасолю) 
з капустов заправляну – нихто таку добру, як я, не 
робить. Шепа і Контратовіч (позн. ред.: вызначны 
културны дїятелї Підкарпатя) як іщі жыли, все при-
ходили, коли я великый горнець варив, абы ся на-
їсти моёй пасулї заправляной.

• Тяжка робота на селї, поле і ґаздівство? 
– Майже цїлоє своє дїтинство я провів у полю: во-
дити коровы, орати, бороновати. Як маленько під-
рїс, вже были руськы, а іщі колгоспа (позн. ред.: 
колектівного господарства) не было, треба было 
косити. Нянько вже хворїв, а мы сьме лем двоє за 
хлопів были дома на обыстю. Команіцю і луцерну 
отець іщі ішов зо мнов косити, а пшеніцю жати вже 
не міг. Пятнадцятьрочный я быв опеченїшый веце, 
гі дакый африканець.
Наїмати людей збоку не мож было, бо землю бы 
забрали. Приходило так тяжко робити. Мусив єм 
вшытко сам жати, нянько наострив менї косу, тай 
зачав надо мнов плакати. Скоренько єм робив сно-
пы, жебы на полудне, хоць маленько, в тїни поспа-
ти. Нянько плакав, так мене шкодовав. Іщі й того 
мало было. Почас вакацій наїмав єм ся з молотяч-
ков по селах, абы заробити даку копійку. Все єм быв 
в роботї.

Образ мамы, то святый образ. Я молю ся лем за 
єден день. Каждый вечур і рано молю ся, лем за 

єден день. Вы розумієте? Коли ты знаєш, што 
судьба твоя у руках Бога, а не ты нёв керуєш, то 
треба жыти по філозофскы

• Ту в музею у вас є шпеціална комната присвя-
чена родному обыстю, де можеме відїти і пор-
трет вашой мамкы. Што такого цїнного она вам 
дала за свій жывот, або ай пізнїше?
– То про мене святый образ. Мамка. Жывотый про-
цес. По сутї, і она, і нянько – то штіл жывота. Іншоє 
ніч не хочу казати…
То было наповнено необычайнов жывотнов добро-
тов. Необычайнов! Гармоніёв. Порядком. Вшытко 
было сформовано натілько орґанічно. Такых робіт-
ных як мамка не было! Цїлоє село знало, што май-
робітнїшa жена, се Микитаня. Так удала ся за нёв 
моя сестра, точно така робітна, і моя дївка – Оніка.
Представити собі, што десь спочівати – не могло 
быти! Хыбаль што по церькви – по службі Божій 
мамка была звыкла перед хыжов посидїти пів го-
дины з сусїдков. В недїлю ся тяжкоє не чінило, але 
порядок быв. Скотину треба спорядковати, домаш-
нёє поробити. Молили ся, біблію брали.

• А можете повісти, же выростали сьте у любви? 
Ці была любов меджі вами вшыткыма? Вы то 
чувствовали? 
– Од родічів ай любов была. Я майменшый быв і лю-
бимый. Тямлю ся од грудного кормлїня. Памятам, як 
мене у веринї на поле носили і колысали там, а я ве-
рещав, бо сонце страшно пекло. Першы крокы, і як 
ходити єм почав десь коло восьмого місяця, сестры 
ручкы подавали.

• До якого віку ся дожыли мамка і нянько?
– Мамка вмерла як мала 91, а нянько майскорше. 
Він дуже захворів, як я быв на третїм роцї службы. 
Робив у колгоспі у маштални з кіньми, і спав там. 
Паскудный воздух загноїв му легенї (позн. ред.: 
плюца). Дуже зле было. Ногы синї, вже одмерали.
Ракошиньскый доктор казав мамі кликати сына, 
бо давав му максімално півдруга тыждня. А нянь-
ко, як се вчув, закликав того доктора ід собі і повів: 
„Андрію, я чув! Недобрї робите, што наговорюєте 
выкликати сына. Вы знаєте як то далеко? А ёму іщі 
рік ся лишало. Не треба! Я го дочекаю!“ І дочекав…
От што такоє сила духа! Реліґія! Дуже богобойный 
быв. Я го передсмертно намалёвав. Іщі пару міся-
цїв пожыв, но а я встиг ёго портрет композіційно 
зробити. І першый раз в жывотї дістав єм од нёго 
похвалу. Каже: „Володю, се дуже добре! “

• Нянько вас нїґда не хвалив? А кедь ся так стало, 
як сьте ся чули?
– Він ся похвалами не занимав. Я ся зачудовав. Менї 
приємно было, але самоє головноє – я встиг. Встиг 
намалёвати. То він! Він! Духовный такый. З бібліёв…
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Дуже бы-м мав дяку много тем іщі створити, но 
в передї, кілько Богонько дасть. Менї желають 100 
років, дакотры ай150, а я кажу, та чого так мало? 
Я ся молю все лем за єден день. Каждый вечур і рано 
молю ся лем за єден день. Вы розумієте? Коли ты 
знаєш, што доля твоя у руках Бога, а не ты нёв керу-
єш, то треба жыти по філозофскы.
Бо коли маєш лем єден день, ты не маєш права згрї-
шыти. Не дай Бог! І так каждый день, єден день про-
сити і без грїха ёго прожывати. А Богонько вже сам 
ся розпорядить, кілько тых днїв нам варто жыти.

Володимір Микита творчій: „Дїти ся 
створюють при любовных сітуаціях, 

а художнї творы при згораню сих 
сітуацій, што є намного тяжше, 

енерґії бівше іде‟

• Як простый хлопчік із села рїшыв стати 
умелцём?
– То было поетапно. Першы штири класы закон-
чів єм в роднім селї, а потім учітель рекомендовав  
мене до ґімназії у Мукачові. Нянько дуже хотїв, абы 
мы, ёго дїти, вышколованы были. Старша сестра 

штудовала на учітельскій семінарії у Мукачові, 
брат учів ся у горожаньскій школї по технічній лі-
нії, а я ниґде, лем на маляря пішов. Та правда, намір 
учіти ся на маляря нїґда-м не мав, бо ани не знав єм, 
што подобна школа екзістує. Я все добрї малёвав із 
дїтинства. То у мене така бавка была. Думкы, што 
я художником можу стати – та де! Малёвав, де лем 
мож было: пас коровы, та заставив єм дїти подозе-
рати худобину, а сам людей малёвав, котры на поле 
вышли.

Я все добрї малёвав, уж од дїтинства. То у мене 
така бавка была. Думкы, што я художником 
можу стати – та де!

В часї навчаня у ґімназії, де малёваня тогды выкла-
дав талентованый аквареліста Вільмош Берец,  
паралелно продовжовав просто малёвати. Часто 
такоє бывало, што дївкам із семінарії робив кон-
курзны роботы, з котрыма они занимали призовы 
міста. Так про мене ся дізнав професор Криниця, 
завуч (позн. ред.: заступник директора) Ужгородь-
ского умелецького учіліща. Раз при стрїчі він ся по-
чав просити на мої планы до будучности, ці ся до 
них на учіліще не зберам. Дізнавши ся о такій мож-
ности, зразу єм проявив ініціатіву. Хоць вступны 

• Володимір Микита: Ягнятко, 1969, полотно, олїй, колаж.
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екзамены ся закончіли і семестер ся вже давно за-
чав, зобрав єм свої албумы і пішов спробовати.

• Но а кебы не умелецьке учіліще, та де бы сьте 
ішли?
– Любив єм ґеоґрафію і путованя ня інтересовало, 
в шпортї єм таксамо быв успішный. На тот час іщі 
у девятій класї єм быв, і доучовав бы-м ся на серед-
нїй. 

• Повіджте веце о тім, як Вас прияли до учіліща?
– Сміяли ся, што я так пізно пришов, але Криниця 
настояв, абы подумали. Як Ерделій і Бокшай зача-
ли перепозіровати мої роботы, та рїшыли, же тре-
ба менї здавати екзамены. І так вєдно із старшыма 
штудентами робив єм екзамены. Попозерали і пові-
ли, што мене треба нараз до 3-го рочника зарядити.

• А як прияли тоту сітуацію Вашы родічі?
– Но, я нараз побіг домів, бо они о нічім не знали, 
я натайно пішов до Ужгорода. Родічі были в полю, 
кендеріцю ламали. Перешов єм штири кілометры 
за нима, абы розповісти, о што іде. Нянько ся пе-
резвідав, што то за учіліще і нашто я на маляря іду, 
абы пак хыжы людём малёвати. Та як єм пояснив 
роздїл меджі малярём хыж і умелцём, котрый ма-
лює святы образы у церьквах, нянько ся успокоїв 
і прияв моє рїшіня.

• По закончіню учіліща як сьте розвивали свій 
талент дале?
– Наслїдно зробив єм екзамены на Львівскый ін-
штітут ужыткового уменя, але не записали ня про 
політічны мотівы. Комсомолцём не быти, такого 
не екзістовало. Будь ты дїтвак священиків, тых не 
брали, авадь я, котрый по властній волї, бо в партії 
любви і уменя быв єм.

• То реліґія Вас тримала? Як сьте выходили з та-
кой сітуації?
– Нянько повів, што не треба вступати у вшеліякы 
такы общества. Мене поменовали „ідеологічно не-
спрямованою людиною‟, тым, кого ся треба стра-
нити і ниґде не допущати. Хоць корпус педаґоґів 
інштітуту боёвав за мене. І сам ректор быв мене 
упросив до них ся іти вчіти, бо до того, я до Кієва 
ладив ся, де на тот час робила Тетяна Яблоньска 
(позн. ред.: вызначна україньска малярька). Але 
нашы хлопцї з Підкарпатя вшыткы ішли до Львова, 
і мене кликали до компанії.

Мене назвали ідеологічно неспрямованою люди-
ною, тым, кого ся треба странити і ниґде не до-
пущати

По демобілізації ішов єм ся спробовати до Кієва  на 
умельке спрямованя, але тота сама Яблоньска од-

говорила і наголошовала, што навчалный проґрам 
дуже ідеолоґічный. За єй рекомендаціёв вернув єм 
ся на отцюзнину, до Ужгорода, і зачав ся анґажова-
ти в містнім културнім розвитку, а конкретно спо-
лупрацовати із Закарпатьсков академіёв уменя. 
Тогды іщі жыли Ерделій, Бокшай, Манайло.

• То выходить, же высшу освіту ся Вам не пода-
рило здобыти?
– То чудом дає ся, бо академіком быти, але не мати 
высшой освіты, то неможне! Документы на акаде-
міка мене напросили подати і при першім голосо-
ваню ня нараз одобрили. Дуже строго было, лем сім 
міст было, а на єдне місто дванадцять кандідатів. 
Вшыткы Заслужены, Народны, главы сполків і тому 
подобноє, та комісія не выбрала, лем пятёх затвер-
дили. І зась ту, Богонько мі помагав!
Знаєте, не хочу указовати у якых списках і ґрупах 
я зачісленый, бо многы бы по-злому позавідїли. 
У Правлїню малярїв быв єм безмінный, на менї ся 
тримала та орґанізація. Колектів позоставав в ос-
новнім із старшых людей, та я і їх дїла выповняв. 
Вшыткы меджінародны пленеры, котры ся формо-
вали Москвов, лем менї доручали. Выїзды, сімпозії 
і так дале, то з Україны до Москвы лем мене выкли-
ковали.

• І як Вам – некомуністови подарило ся робити 
карьєру?
– Та, дїло в тім, што Москва плювала на то, што тво-
рило ся в Українї. Они не позерали – комуніста ці 
некомуніста. Творча лінія – се было важне про Мос-
кву! Наприклад, глава Союзу малярїв СССР до кон-
ця жывота лем ізо мнов ся переписовав. Мене двічі 
хотїли із Союзу малярїв вылучіти од зависти, але 
і ту Богонько поміг. Я лем го молив, абы не карав 
тых людей. Такы розлічны „зіґзаґы“ єм в жывотї пе-
режыв.

• Здобывши славу, успіх, узнаня, як ся чуєте на 
днешнїй день?
– Представте собі, што у мене стрес, же як такоє 
може быти, кедь у світї суть намного бівшы вели-
каны. А я хто? То є такый стрес! Менї то не поро-
зуміти… Видить мі ся, што вшыткы суть лїпшы гі 
я. Принимам то як якусь помылку. Зазнавати ся не 
можу, бо теорію односности памятам. На містї ся 
тримлю.

Задовoльняю ся, вжываю ся в єдинство з тыма 
вшыткыма старыма річами, гібы они записують 
мій жывот. Тогды змысел їх замітовати – не є

Коли я сїдам до свого авта, вшыткы ся сміють, бо 
што то за академік? 47 років на єднім і тім самім 
автї ся возить. То майстарше авто в Ужгородї, кедь 
не на Закарпатї. І не міням, бо нашто? Менї пасує. 
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Я ся ним не занимам: додж мыє, а сонце сушить. Оно 
мене обслугує, а не я ёго. Нашто куповати якыйсь 
новый модел? Мене інтересує лем то: фунґує, хо-
сен є, та няй буде. Такым прінціпом я ся до вшыт-
кых річей одношу. І радіоапараты хосную докы ся 
не погублять, аж кедь вже  мусай, та куплю. Успо-
коюю ся, вжывам ся в єдинство з тыма вшыткыма 
старыма річами, гібы они записують мій жывот, 
тогды змысел їх замітовати – не є. Моє авто я бы за 
майлїпшый мерцедес не дав, бо там записаны мої 
путованя за 47 років. А до того, на моторбіціґлю 
дейвідсонови єм 27 років їздив по горах і малёвав. 
Односно того многы ня не можуть порозуміти… але 
я спокійный.
Закупками ся не занимам, роботы не продаю. 
Бывать, хтось ня найде сам, та може і подумам, ці 
дати свій образ, і то лем кедь є остра потреба у ма-
теріалнім поповнїню. А іншак, менї дорогшы мої 
дїти, бо мої роботы – то мої дїти.

• За котрым образом шкодуєте найвеце і чом?
– Їх є дакілько! Розповім єдну сітацію. Раз із Нїмець-
ка пришли до мене наперед договорены люде із 
своїма шпеціалістами на закупкы. Было одобрано 
13 дїл, а я наконець не хотїв ніч продавати, бо ду-
мам, нашто такы цїнны роботы до Нїмецька. І так 
ледва з трёма образами розстав ся. Ясно, што суть 
сітуації, коли єм донученый оддавати свої великы 
композіційны роботы, бо не маю де їх тримати, на-
жаль. Даколи ся стає, што близкым приятелям даю 
і старам ся не бановати, а наспак чути задоволїня.

• А то є творча жадность, ці як мож пояснити 
таке явлїня?
– Нї, то як розставаня із дїтми. Менї то так тяжко, 
што даколи думам, нашто я то зробив. Дїти ся ство-
рюють при любовных сітуаціях, а художнї творы 
при згораню тых сітуацій, што є намного тяжше, 
енерґії бівше іде. То треба розуміти! І кедь ся ви-
дить, што удачну роботу на пленерї зробиш, та мож 
уже продавати – но нї! То не робота про півгодины 
на пленерї, я іщі дома три днї буду продовжовати… 
я її заряджаю. Кажда з моїх робот так заряджена 
позітівнов енерґетіков, што люде жычають мої об-
разы при тяжкых хворотах, абы выздоровлїня при-
шло.

Володимір Микита родинный: 
„Мы были вєдно із самого початку, 

і з того нічого мы створёвали 
жытя‟

• Попри такій высокій занятости у Вас быв час 
на особный жывот і властну родину, ці сьте были 
веце орьєнтованый карьєрно?
– Вшытко встигати мусай! Я, коли-м ся женив, повів 

єм, же ся не заставлю доты, покы не буду мати се-
меро дїтей. Правда, в реалности то вышло інакше, 
дві дївкы маю.
Жебы сьте ня порозуміли, єдну річ розповім. Я не 
з паскудных быв хлопцїв, нараз штири облищав, 
абы порозуміти, котра красша. Мы тогды з Ерде-
ліём дуже близкы были. Він уже не быв при здо-
ровлю, і позад войска я фінанчно ёго утримовав 
аж до самой смерти – вшыткы жадости выповняв. 
І раз выходить Ерделій на двір і видить як я роблю 
собі, а три дївкы коло городины зо мнов приказу-
ють. Пак спросив ся на них, а я одповів, же тото суть 
мої поклонніцї. Він ся розосміяв, тай повідать: „Аж 
три?“ А я на то: „Нї, бо четверта не є ту. “
Вшыткы тоты дївчата были з богатых, серьёзных 
фамелій: ґімназісткы, дїти юрістів, директорів і так 
дале. А вженив єм ся з пятов – сиротов.

• Розповіджте нам передісторію, як ся то закру-
тило аж до свадьбы?
– Коли-м стрїтив дївку пяту, і аж дуже ся мі полюби-
ла. Тогды інтелінґентно проявлёвали інтерес, і лем 
самой стрїчі іщі ся треба было добити. То начав 
єм ся інтересовати, просити на ню. Она – Наталія 
Миненко із Золотарёва, учітелька молодшых клас, 
членка хору при областнім будинку творчости, де 
окрем того вела розлічны додаточны клубы про 
дїти. І директор менї як бывшому театралному ар-
тістови дав можность заграти з тов дївков в опе-
ретнім выступі, Свадьба од автора Малевіча. І так 
вшытко пішло. Были сьме много часу вєдно на ре-
пeтіціях. Она нїґда не грала. Но а я мав доста спосо-
бностей театралных, та учів єм єй.

Як познакомив єй з мамков, тютками, та они ка-
жуть: „Но што, Володьку, думай...“ А я ніч не ду-
мав, бо вже рїшыв – хочу ся женити!

Так ся выявило, што она чіста сирота: отець ся дав-
но стратив, іщі за Карпатьской Україны, а мама єй 
скоро умерла. Но се вже менї штімовало! Як позна-
комив єй з мамков, тютками, та кажуть: „Но што, 
Володьку, думай.“ А я ніч не думав, бо вже рїшыв – 
хочу ся женити! Я люблю сам вшыткого ся добыва-
ти. Тот факт, же она была сирота, мене не пуджав, 
а наспак. На фіґлю вам повім, мы начали свій спо-
лочный жывот з полёвого, бо на підлозї сьме спали, 
постелї, сьме не мали.

• І як ся основала родина Микитів?
– Менї было 25 років, а їй 20. Были сьме вєдно із 
самого початку, і з того нічого сьме створёвали 
жывот. Мало того, што красшой од нёй в Ужгородї 
не было, то сто процентів, она была способна на 
вшытко – про нас. Із нічого почінали сьме вшытко 
– і родину, і карьєру. Она дуже добра мама дївкам 
была, і строга.



РУСИН 4/2022

8

Нашы дїти не знали, што такоє піонер-табор. Они 
з дїтинства самы на себе зарабляли: у колхозї збе-
рали грозно по сусїднїх селах. Через лїто мали так, 
што єден місяць у роботї, а слїдуючій за ґаздів-
ством ся старали і закупкы про родину робили. 
Зрозуміло, што і до світа културы і уменя мы їх 
посвящали, але формовали ся при роботї. Не мали 
час на гулькы, выростали так. Обидві мали добры 
задаткы на малёваня, але не про жены така про-
фесія.
На днешнїй день і так суть у творчости: Оніка, мен-
ша – хореоґрафка, а старша Олена – кунстісторічка. 
Є за кого ся гордити і журити, лем абы ся дарило...

• Бісїдуєте, хотїли сьте мати велику родину. Ра-
хуйте – двоє голых босых молодых людей лем 
побрало ся, і де там іщі семеро дїтей?
– Та хотїло ся! А чом бы нї? Мы бы з того вышли 
і так!

• Самы сьте повіли, же ваше дїтинство было не-
легке.
– Тяжкоє… Мало того, я нїгда в жывотї не жычав 
ниодкого грошы. А были такы сітуації, даколи сьме 
не знали, што на завтра будеме варити. Выкручова-
ли сьме ся любым способом. Але жычати – нї!
• То так дома навчіли? Чого Вы собі взяли такый 
прінціп?
–  Я не знаю, но мы дома не практіковали жычаня. 
Я собі так сам встановив. Як ся каже, пожычіш на 
час, а вертати треба буде все.

• А ці од Вас жычали даколи?
– Та, Господи! Кілько грошей я пороздавав. Обіцяли, 
што повертають, але грошы тоты менї вже нїґда не 
відїти.

• То і до грошей філозофскый приступ маєте.
– Я страшно шкодую людей, котры тратять свій 
цїлый жывот на закрытя своїх низкых потреб: 
авта, шматя, їдло, плеткы і так дале… В резултатї 
такы люде не можуть дійти десь высше у своїх по-
знанях. Я бы в їх жывотї ани єдну минуту не хотїв 
быти. То хворота! На жаль, ай дакторы мої колеґо-
ве малярї міняють авта як рукавіцї. Умелцї… Такы 
матеріалны моменты затягують, то грїх людь-
скый. 

• Як чоловік, котрый вышов із жеброты, ці Вы на 
собі не чули ваблїня до матеріалного?
– Абсолутно нї. Мав єм жажду до чітаня, і такоє своє 
желаня я наповнив. Вшытку літературу з уменя мав 
єм мати. Як я, так і моя жена. А штобы іншой, то нї.

• А ці занимате ся благодїйностёв?
– Дїло в тім, што фінанчно не стою так, абы міг єм 
собі то дозволити.

• Одказ чітателїм. Пару слов, котры потребує 
учути каждый чоловік.
– Створёвати добро все дуже актуалне. І в каждім 
історічнім періодї се є характерне про русиньскый 
народ. Через свою добродушность мы і сохранили 
ся в розлічных країнах, бо мы порозуміли істину 
нашой пути. Култура, народна творчость, музика, 
уменя, господарёваня. І каждый раз думати, што 
цїнного охаблям про свій народ. Не жыти в пустотї. 
Быти патріотом свого духа, не страчати патріотізм 
свого духа.

• А якый тот русиньскый патріотізм? 
– Божественный! Реліґійный! Кіріл і Методїй на 
нашу землю принесли Божоє писмо, котре пере-
ложыли іменно на наш язык з ґрецького, бо церь-
ковнославяньскый – то наш язык. Не болгарьскый! 
Мы были першы хрістіане на тій теріторії! Нам 
быти з Богом вєдно, так нам іщі Кіріл і Методїй, по-
передникы нашы, были предповіли.

• Володимір Микита: Портрет Народного умелця Україны 
Федора Манайла, 1976, полотно, змішана техніка. 
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През написи наших визначних професорох, тих 
хтори на Рускей катедри на Филозофским фа-
култету зохабели свой шлїд, предлужуєме у зна-
ку штирох деценийох високого образованя по 
руски. Ксения Сеґеди 1981. року почала робиц як 
асистент приправнїк, од 1985. як асистент, од року 
як лекторка за руски язик, а од 2005. року, та по 
пензию, як висша лекторка за руски язик.

Почала студирац математику, алє уж на першим року 
професорка мр Ксения Сеґеди видзела же то нє бу-
дзе єй професия. Дала шицки испити хтори ше при-
знавали и на других факултетох и преруцела ше на 
Филозофски факултет, на Катедру за русийски язик 
и литературу.
– Студентски днї були, предпоставям, подобни як 
и шицким другим, з тим же ми бегали зоз наста-
ви у центру на физичне аж на Лиман, а вец назад на 
наставу, цо баш нє було найприємнєйше искуство. 
Познєйше зме наставу мали у єдним малим, нєфунк-
ционалним будинку хтори ше находзел медзи ФТН-

ом и нєшкайшим Филозофским факултетом, дзе зме 
були видвоєни и случовало ше же зме знали и зашпи-
вац, окреме на годзинох одличного лектора польско-
го язика, пана Леха Паждєрского – почина од початку, 
а кед постала асистент, почина и робиц, перше у єд-
ней новосадскей школи, а вец и у валалє у Босни дзе 
преподавала русийски язик.
– Там ме „пренашли” професоре Юлиян Рамач и Юли-
ян Тамаш, и поволали же бим пришла робиц на Ка-
тедру. Так сом 1981. року почала робиц як асистент 
приправнїк, од 1985. як асистент, од року як лекторка 
за руски язик, а од 2005. року, та по пензию, як висша 
лекторка за руски язик.

ОД РАНА ДО ВЕЧАРА
– Тоти перши роки були досц чежки пре обовязки – 
предлужує професорка о часох док покладала испити 
и дипломовала, надпоминаюци же теди шицко ишло 
„по ключу”, та прето тото же є Рускиня и жена, була 
скоро у шицких целох на факултету, од комисиї за по-
писованє инвентару, та нависше.
– Кед сцигли нови колеґове на Катедру, замодлєла сом 
их най ме вецей нїґдзе нє делеґую и дзекуєм им же ме 
послухали. Окрем того, путовала сом до Беоґраду на 
постдипломски студиї на Применєней линґвистики 
и методики настави, на Славистики. Нажаль, мала сом 
павзу пре приватни причини, вец шлїдзи преруцо-
ванє на постдиломски студиї до Нового Саду, дзе сом 
аж року маґистровала при менторови др Предраґови 
Пиперови зоз тему „Prefiksi sa prostornim značenjem 
u savremenom rusinskom i ruskom jeziku.”
Кед слово о роботи зоз студентами, професорка наг-
лашує же то було задовольство и попри шицких по-
чежкосцох (нєдостаток учебнїкох, вельо годзини…). 
И нєшка ище нєт одвитуюци приручнїк, учебнїк за 
ученє руского язика як странского, т. є. од початку по 
найвисши ступень.
– Я ше наздавам, у ствари сом прешвечена же мр Алек-
сандер Мудри док заменї тото мр опрез мена до др, 
и будзе мац вецей часу, закончи тоту роботу и обяви 
приручнїк. А дотля ше и младши колеґове  и колеґинї 
буду пририхтовац за годзини так як и я. Рихтала сом 
ше так як сом могла и знала, знаходзела ше, находзела 
метерияли и по учебнїкох за основну и штредню шко-
лу, по новинох, белетристики, интернету и приме-
ньовала знаня з методики хтори сом здобула док сом 
учела даскельо други странски язики. Но, то нє лєгко, 
бо кажди язик ма свойо специфичносци, хторих зме 
дакеди, и у мацеринским язику анї нє свидоми. Так ми 
поведзме, на даскельо таки специфичносци указал 
єден зоз нам барз милих студентох хтори учел наш 
язик, Канаме Окано, зоз Япону. Вон виучовал вецей 

Славица ФЕЙСА, Руске слово, Сербія

2022. року означуєме 50-рочнїцу Лектората за 
руски язик и литературу и 40-рочнїцу Оддзелєня за 

русинистику на Универзитету в Новим Садзе (2)
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славянски язики и поровнуюци их, спатрел и тото цо 
ми як бешеднїки и ношителє того язика нє вше може-
ме обачиц – гвари наша собешеднїца.

НАШ ЯЗИК ДРУГИМ ПОПУЛАРНИ
На Оддзелєню за русинистику професорка трима-
ла вежби за такволаних наших студентох зоз скоро 
шицких язичних курсох. Тримала и курс Мацеринс-
кого язика за студентох Руснацох хтори студирали на 
других Оддзелєньох нашого факултета.
– Якошик чловекови вше мило кед дакого дачому на-
учи. З „нашимa” студентами було задовольство робиц 
прето же их нє було вельо (нажаль, вше их менєй єст) 
и то практично була индивидуална робота. На тот 
способ мож вельо квалитетнєйше и вельо вецей по-
робиц, яґод кeд ґрупи векши. Одношеня, атмосфера 
на годзинох подполно иншака як кед ше роби у вель-
ких ґрупох. Вони уж приходза з одредзеним знаньом 
и на Оддзелєню го преширюю и дополнюю, а то дава 
вецей можлївосци за креативносц з обидвох бокох. 
З другого боку, можебуц и найдлужей сом робела зоз 
студентами хтори нє Руснаци. Було ту, окрем Сербох 
и Мадярох, Словацох, Чарногорцох, єден Австрали-
янєц, уж спомнути Японєц хтори нєшка пише науко-
во роботи по руски, и на тот способ презентує знаня 
о нашим язику и медзи другима линґвистами у швеце.
Робота зоз тима студентам иншака. Мушим повесц 
же руски язик бул и остал досц популарни за вибор, 
предпоставям же є як славянски язик и язик штредку 
досц блїзки Сербом, хторих єст и найвецей, та го зато 
вибераю. Звичайно сом ше на першей годзини опита-
ла студентом прецо вибрали праве руски язик. Одви-
ти були рижни: препоручели им пайташе, познати, 
колеґове зоз старших рокох, думаю же го лєгчейше 
науча и положа як даєден странски язик, познаю Ру-
снацох, ходза до Матки… Так ше зявел и єден Мадяр, 
Карло, хтори грал, та ше упознал з младима у Матки.
Интересантне же ме вон барз нєсподзивал, самоини-
циятивно поволал екипу нашей телевизиї на годзини 
руского язика, похвалїц ше з тим як знаю по руски. 
Праве пре тоту рижнородносц, интересантно було 
робиц з тима студентами – гвари вона.

ОДДАЛО КЕД ПРИШЛИ МЛАДИ
– На курс ше дакеди приявели и по 80 студенти. То 
два раз вецей, да раз по 45 минути, годзини тижньово 
(за лектора допущене 12, за асистентох менєй). Робе-
ла сом од 7, 30, дакеди по 18 годзин, зоз евентуалну 
павзу за єдзенє. Понеже зме шицки на Катедри путо-
вали, старали зме ше то збиц до двох, трох дньох. По-
магали зме єдни другим, черали зме термини годзи-
нох, и днї же би то шицким одвитовало. Да сом теди 
нє мала фасциклу зоз розпорядком до хторей учальнї 
и кеди мам пойсц, цо тримац, була би права катастро-
фа. Було наисце чежко док нє пришли млади, Анама-
рия Рамач Фурман, Александер Мудри, Ана Римар Си-
мунович, та зме подзелєли роботу.
Нажаль, на Оддзелєню нас вше нєт досц, вше зме мали 
вельо вецей годзини як цо то предвидзене. Маме мало 
студентох, та озда тримаю же нас нє треба вецей, 
а годзини ше трима як за двоїх, так и за трицецерих. 

И нє лєм у тим проблем. Мали зме барз добрих студен-
тох хтори могли остац на Катедри, алє ше пре рижни 
причини то нє случело. Чкода.
Медзитим, на шицки почежкосци ше забувало кед до 
учальнї вошли студенти. Думам же праве одношенє 
моїх младших колеґох, та и мойо, ґу студентом и на-
стави, допринєсло тому же би ше у таким чишлє при-
явйовали за ученє нашого язика, а то у велькей мири 
уплївує на одношенє факултетских целох ґу нашому 
малому Оддзелєню котрому ше, и попри шицких по-
чежкосцох, удава обстац у датих условийох.
Члени Катедри зробели вельку часц роботи на чува-
ню нашого язика, маме Ґраматику, словнїки (закон-
чуюци зоз найновшим Словнїком компютерскей тер-
минолоґиї), пошвидко видзе нови Правопис… Кате-
дра нашей заєднїци дава младих образованих людзох 
хтори у будучносци треба же би ше борели за обста-
ванє нашого язика, бо вон основа нашого идентитета. 
Кед занєдзбаме язик, нє годни зме твориц анї у єдней 
обласци живота на своїм язику, то приведзе до асими-
лациї, и останє без смисла борба шицких тих хтори ше 
виками борели за наш идентитет. Ту нам будзе край. 
Праве прето думам же барз важна ствар хтора ше тих 
дньох ришує, а то доставанє медзинародного коду за 
наш язик у рамикох ИСО медзинародного стандарда 
хтори треба же би одобрел Зєдинєни совитодавни ко-
митет за кодификацию язикох зоз шедзиском у Кон-
ґресней библиотеки у Вашинґтону.
Кед вони поробя свойо, вец нам остава лєм вше ак-
туални проблем, а то мале число студентох. Прето 
модлїм младих Руснацох же би ше опредзельовали 
за виучованє свойого мацеринского язика, бо, по тим 
цо сом ту винєсла о числу студентох хтори нє Русна-
ци, виходзи же за його виучованє баржей заинтере-
совани шицки други, окрем нас – гвари на концу Се-
ґедийова, нєшка, у заслуженей пензиї, чита, вишива, 
штрика, гекла, ужива при Тиси и велїх других стварох 
за хтори нє було скорей часу.
– Поправдзе поведзено, анї сом у найкрасших снох 
нє шнїла же дакеди будзем робиц на нашей Катедри, 
односно на Оддзелєню за руски язик. Но, мушим при-
познац же сом ше на Факултету баржей ориєнтовала 
на наставу и же сом мало зробела у науки. Окрем ма-
ґистерскей роботи, хтора нажаль, нє публикована, 
мам даскельо науково роботи. Русинисти-лингвисти, 
2007, u Monografiji „Русини/Руснаци/Ruthenians (1745-
2005)” , Приставки с прoстранствeнным значeниeм 
в русинскoм и русскoм языках, 14 Международная на-
учная конференция. „Язык и культура”, Киев, „Дїєс-
лoвни прeфикси зoз прoстoрним значeньoм у язику 
Михала Кoвача” – Studia Ruthenica 1988-1989., Руски 
линґвисти, Studia Ruthenica, 2005, Питање међујезич-
ке хомонимије и енантиосемије у настави русинског 
и руског језика (на материјалу глаголских префикса), 
Нови аспекти у настави језика, Косовска Митровица.

На рускей Катедри числени професоре вибудова-
ли науково кариєри, вишли з нєй велї дипломова-
ни студенти, а єдна з нїх, уж тераз з младшей ґе-
нерациї студентох и професорка Анамария Рамач 
Фурман, хтора кариєру предлужела на факултету. 
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На нїм препровадзела 13 роки, преподавала риж-
ни предмети з руского язика (лексиколоґию, исто-
рию язика, синтаксу), українски язик, як други 
славянски и руски язик як странски.

Початки студийох Анамариї Фурман вязани за Укра-
їну дзе ше уписала на факултет, на Києвским нацио-
налним универзитету „Тарас Шевченко”, Институт 
филолоґиї, напрям Українски язик и литература. Там 
здобува широке славистичне и филолоґийне образо-
ванє.
– За мнє тоти студиї и живот у иножемстве пред-
ставяли наисце єдно вельке животне искуство. З ог-
лядом на тото же сом пред одходом до України мала 
нагоду студирац и у Сербиї, могла сом поровнац сту-
диранє у тих двох жемох. Мала сом упечаток же сту-
диранє у України озбильнєйше, понеже присуство на 
годзинох було обовязне, мали зме розлични обовяз-
ки през тидзень, писали домашнї задатки, реферати, 
семинарски роботи, а поготов зме ше мушели рихтац 
за практичну наставу. Попри тим, живот у України 
оможлївел ми добре упознац богату українску култу-
ру и традицию и прешвечиц ше же нас повязую заєд-
нїцки коренї – гвари Анамариа.
Кед почала робиц на Оддзелєню за руски язик, на 
Новосадским универзитету ше почал запровадзо-
вац болоньски процес, цо подрозумйовало обовязне 
присуство студентох на преподаваньох, бодованє 
студентских активносцох, испитох и подобне. То бул 
прави момент и нагода, здобуте искуство под час сту-
дираня вихасновац у настави.

– Пред тим ше студиї на Оддзелєню найчастейше 
зводзели на консултациї зоз професорами и на само-
стойне ученє. Таки вид настави подрозумює же про-
фесор да студентови литературу и основни напрями 
як звладац одредзену тему и студент приходзи кон-
султовац ше зоз професором лєм у случаю даякей 
нєясносци. У тим плану я можебуц була свойофайтове 
ошвиженє, бо професоре хтори длуги час там робели 
мали свою рутину и чежше им було запровадзиц нову 
систему обовязней настави. Теди сом ше нє могла по-
ровнац зоз искуснима професорами, алє сом мала идеї 
як мож наставу пополнїц зоз интересантнима змис-
тами и як реализовац практичну наставу. Студиранє 
у хторим присуство у настави обовязне – заправо ве-
льо лєгчейше, то мойо особне становиско. На годзи-
нох мож вельо того научиц и запаметац, а практич-
на настава стимулує студентох же би були активни 
и окончовали свойо тижньово обовязки. Реално, так 
и испити мож порихтац за даскельо днї, и „очисциц” 
семестер.
За шицок тот час Оддзелєнє прешло през рижни фази. 
На початку зме на каждим року мали по 4-6 студен-
тох, же бизме ше на концу нашли у ситуациї же на 
даєдним року нє маме анї єдного студента. То барз 
нєзавидни стан, алє, нажаль, з подобнима проблема-
ми ше зочую и други дружтвени напрями, цо найчас-
тейше спричинєне зоз социялно-политичнима обста-
винами у цалим нашим дружтве.

ЄДЕН З НАЙКРАСШИХ АСПЕКТОХ У НАУКИ
– Док сом ше занїмала зоз науку мойо виглєдованя 
сом пошвецовала историї язика, конкретно розвою 
нашого язика и першим памятнїком хтори були запи-
сани медзи Руснацами у Бачкей. Познєйше сом свою 
увагу унапрямела на преподаванє руского язика як 
странского: порихтала сом скрипту, розробела сом 
методолоґию викладаня на основи знаня хторе сом 
мала у викладаню странского язика. Каждому про-
фесорови важне кед ше прешвечи же пренєсол сво-
йо знанє студентом, то доказ же його труд и методи 
принєсли плод. Мнє наймилше було кед сом чула сту-
дентох як бешедую по руски. Думам же запровадзо-
ванє виучованя руского язика як странского на фа-
култету барз значне за нас, воно отвера велї можлїв-
осци. Студентом, будуцим фаховцом у своїх обласцох 
– социолоґом, педаґоґом, психолоґом, историчаром, 
журналистом, филолоґом и так далєй – оможлївює 
же би преширели свою професийну дїялносц и уклю-
чели до нєй и руску дружтвено-културну и науко-
ву сферу. Вше сом ше намагала пренєсц студентом 
мойо прешвеченє же ученє гоч хторого странского 
язика – нє лєм шветового – хасновите, и же кажде 
знанє найдзе свою применку. А за нашу заєднїцу важ-
не отверац ше ґу другим и шириц информацию о себе. 
На тот способ и ми доприношиме ширеню толеран-
циї у нашей мултиетнїчней Войводини – прешвечена 
Анамария Фурман.
За тринац роки, док робела на факултету, присуство-
вала численим науковим конференцийом у жеми 
и иножемстве, упознала ше з велїма колеґами сла-
вистами и филолоґами. Гвари же можлївосц упознац 
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своїх колеґох хтори шветово реномовани науковци, 
чийо науково роботи читала и цитирала у своїх ста-
тьох, хасновала у своїх виглєдованьох, а вшелїяк и че-
ранка искуствох, стретанє з колеґами зоз других уни-
верзитетох, по словох нашей собешеднїци – то наисце 
прекрасни аспект науки.
– Роботу на Оддзелєню сом барз любела. Звичайно, 
кажди продуктивни чловек би повед же ше вше мож 
було вецей зробиц. З велїма студентами сом вибудо-
вала приятельске одношенє и остали зме познєйше 
у контакту, тераз уж як колеґове. Од самого почат-
ку сом ше намагала же би мойо одношенє ґу студен-
том було колеґиялне, алє сом им указовала и же их 
почитуєм. Гоч нашо ґрупи найчастейше були мали, 
хтори оможлївйовали лєпше упознаванє и векшу 
блїзкосц, заш лєм ше робота на годзинох окончова-
ла достоїнствено, порядно и одвичательно. Мали зме 
обичай раз рочнє ше стретнуц споза мурох факулте-
та у нєформалней атмосфери и таки друженя нас по-
готов зблїжели. Вельке задовольство припатрац ше 
на младих людзох хтори нєдавно постали полнолїт-
ни, алє хтори ше з дня на дзень меняю, поставаю вше 
озбильнєйши и за штири роки досягли дозретосц од-
вичательних академских гражданох.
Окрем же сом им преношела знанє, давала сом им до 
знаня же под час студийох нє мож научиц шицко, алє 
же зоз студираньом, окрем квалификациї, достаню 
и єдну иншаку перспективу и систематични, критич-
ни и индивидуални приступ ґу шицкому у живоце.

ВАЖНЕ КАЖДЕ ДЗЕЦКО У РУСКЕЙ КЛАСИ
Оддзелєнє за русинистику представя найвисшу обра-
зовну институцию – остатню, алє барз важну каричку 
у рускей образовней системи – после предшколского, 
основного и стреднього образованя. Основна улога 
Оддзелєня едуковац, у першим шоре професорох рус-
кого язика, хтори буду робиц у образованю, алє и ши-
рше – новинарох, педаґоґох, дружтвених и културних 
роботнїкох итд. Без Катедри, чежко и задумац як 
бизме мали наставнїкох и професорох за нашо школи 
и факултети.
– Праве прето Катедра Руснацом витално важна, 
а з другого боку, єй важне кажде дзецко хторе ходзи 
до рускей класи, бо кед бизме ше нашли у ситуациї же 
страциме руски класи и школи, нє будзе анї потреба 
за едукацию наставнїкох. У таким случаю иснованє 
Катедри би ше зведло лєм на наукову димензию, а то 
би була велька утрата за нашу заєднїцу.
Оддзелєнє за русинистику и русинистични студиї 
вообще, прицагли увагу велїх славистох у швеце. Ре-
зултат науковей дїялносци професорох Оддзелєня 
представя огромни друковани опус – фахова литера-
тура, учебнїки, ґраматика, словнїки, науково статї, 
алє и зборнїки з конференцийох и наукови часопис. За 
40 роки такволана Катедра, як ю медзи собу нєфор-
мално волаю Руснаци, виросла до розвитого филоло-
ґийного оддзелєня на Филозофским факултету. Вона 
вибудовала науково кариєри численим професором 
и випестовала числених дипломованих студентох. 
Вона вредна сама за себе, а Руснацом є вельки скарб 
и драгоцини здобуток – гвари на концу А. Р.  Фурман.

ПЛАНУЄМ ОЗНОВА РОБИЦ У ФАХУ
– У єдней хвильки ше случело же моя животна драга 
нєсподзивано рушела у єдним другим напряме. Су-
пруг достал роботне понукнуце у Австриї и мушели 
зме ше опредзелїц чи останєме дома, чи ше будзе-
ме селїц. На концу зме заш лєм ришели же фамелия 
треба же би була вєдно. То и за дзеци була велька 
споскуса, бо ше нашли у ситуациї же муша звладац 
нови язик. Спокуса то и за мнє и супруга, бо зме ско-
рей нїґда нє учели нємецки. Єдного дня плануєм зно-
ва робиц у своїм фаху, алє предусловиє за тото добре 
знанє нємецкого язика. Прето ше тераз даяки час му-
шим пошвециц ученю язика, цо мнє як линґвистови 
и професорки по фаху наисце представя вельке за-
довольство. За особу хтора преподава странски язик 
барз хасновите искуство поставиц ше до позициї сво-
їх школярох – гвари Анамария Рамач Фурман.

Автономия и анатомия високошколских институ-
цийох одвше мала и ма тоту прикмету же є ґарант 
за шлєбодну наукову и културну роботу професорох 
и студентох. Мал то на розуме и професор Алексан-
дер Мудри, нєшка у званю висшого лектора за руски 
язик на Оддзелєню за русинистику, ище теди кед 
крочел на новосадски факултет, на хторим роби уж 
вецей як 9 роки.

Александер Мудри закончел основни и мастер студиї на 
Оддзелєню за русинистику, а його перша робота у на-
стави була у Основней школи у Дюрдьове. Преподавал 
виборни предмет Руски язик з елементами националней 
култури на стредньошколским уровню у Новим Садзе, 
а по законченю мастер студийох и упису на докторски 
студиї, бул уключени до настави як студент докторских 
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ПОЗДРАВЛЇНЯ РУСИНІВ на рік 2022 ч. 4
Дорогы чітателї,
наша літературна рубріка переходить до другой половины рока, а як ся гварить, дашто кончіть, 
дашто і зачінать. В четвертім Поздравлїню Русинів на рік 2022 ся Вам представлять тексты 
послїднёй троїцї писателїв, котры ся запоїли до Літературного конкурзу Марії Мальцовской 
в роцї 2021. Прочітайте сі укажку з поезії Гелены Ґіцовой-Міцовчіновой і Мілана Ґая, а прозы 
Штефана Смолея.
Далшый простор в рубріцї мають укажкы з уж выданой творчости – русиньскый выбер 
з тройяычного зборника поезії Кветы Мороховічовой Цвик і гуморна розповідь Міра Жолобаніча. 

Мілы чітателї, єдночасно Вас хочу призвати к запоїню ся до далшого рочника Літературного 
конкурзу. Віриме, же в нїм собі будуть міряти писательскы силы і талент нелем скушены ав-
торы, блискаючі ся своїма найновшыма творами, але і тоты, котры іщі лем глядають свій пи-
сательскый пішник. Хто знать, може то буде і дахто з Вас, чітателїв, хто ся великыма буквами 
запише до історії русиньской літературы. Няй ся так стане!

Мґр. Михал ПАВЛІЧ, ПгД., Центер языків і култур 
народностных меншын – Інштітуту русиньского языка і културы ПУ

Гелена Ґіцова-Міцовчінова

Тїшу ся як дїтя
з першой ярьнёй 
квіткы,
з якой тобі, сыне,
пишу приповідкы.

Дозволь, Боже,  
в церькви
співати Осана,
бо моя співанка
є недоспівана.

А Ты, Сыне Божый,
розпятый на крестї,
помож, уж без скорбы
тяжкый тягарь нести.

З дїтинов на драгу
рано выкрочіти,
а пропасть глубоку
лем перекрочіти.

Все із руженчіка
віночок увити,
мілосердного Отця
молитвов славити.

***
Пишу самы скаргы
до світьской жадости,

же од жалю в сердцї
нїт жадной радости.

Біда кострубата
не дасть почливости,
а невинну душу
грызе аж до кости.

Заспівам співанкы
лем з болю, жалости,
в сердцю моїм не є
веце веселости.

Уж мі до співника
не пасує нота,
бо пишу кроніку
своёго жывота.

***
Своїма слызами
потічок гатила-м,
ай так скоро своє
щастя потратила-м.

Як і чорный гавран
злетїв над голову,
мої просьбы летять
ку Господу Богу.

Бо я все збачіла
бетегу в ярузї,

хоць квіткы зберала
з тернёвой голузї.

Нараз мої ногы
стернянка поколе,
бо ся не колыше
зерном злате поле.

Та і вітор здувать
з осикы листочкы,
зато заблискають
стріберны слызочкы.

***
Не знам, чом ты, бідо,
така выхвалена,
хоць моя голова
долов похылена.

Же приходиш вночі
в великій тихотї
може материньске
сердце проколоти?

Же ты у вузлику
не несеш радости,
лем, же на родину
навалиш старости?

Нечістым хвалена,
же добра вчітелька,

но вна недостойных
на грїх зводителька.

Бы тя звели дябли
на дражочку криву,
а з головы выторгали
твою злату гриву.

***
Страшна чудасія
так ся обявила,
якбы ся квасного
росолу напила.

Шкрипотом до двору
бранку отворила,
хоць бы-м такій бідї
тяжко увірила.

Спід каждого плота
жалю наволочіть,
потім на ходулях
ку мамцї прикрочіть.

Якже од лихоты
деже гет утечі,
кедь мі тяжкы валы
звалила на плечі.

Помож, Хрісте Боже,
тяжкость одвалити
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тебе – безсмертного
молитвов хвалити. 

***
Жывоте, жывоте,
якый єсь колячій
бо і моє сердце
до смерти боляче.

Хоць у небі синїм
світить сонце ясне,
та і в ясных думках
нараз вшытко гасне.

Глядай папірь, перо –
твоя міцна зброя,
котры жалость і біль
у сердцї выгоять.

***
Падають слызочкы
з вечера до рана
бо до мого сердця
дражка зарубана.

Хоць у маю цвинуть
і златы дукаты,
я не перестану
николи плакати.

Чім же гіркы слызы,
чім із лиця стерти,
буду їх стерати
аж до самой смерти.

***
Чом же любый Боже
заплаканы очі,
же ся з молодости
все біда волочіть.

Хоць бы-м і хотїла,
не годна-м співати
про тебе голубе
нещастлива мати.

Ты про мене, сыне,
дїтина маленька,
тай дражка втворена 
до мого серденька.

Може ты чаровав
хоць лем чары-мары
одгорнув із хрящі
з дражочкы слїпарї.

***
Кому же мам, Боже,
писмо написати,
ці лем до стишочка
слова поскладати.

Бо днеська од рана
мам плану наладу,
слова наскладаны 
без ладу, без складу.

Кого же мам, я убога,
на поміч позвати
ці пописаны листочкы
з тейкы выторгати?

Розписаный поздрав
єм не докончіла,
бо листочкы такы 
мокры,
якбы-м праві теперь
вытягла з мочіла.

(Выбране 
з Літературного 

конкурзу Марії 
Мальцовской, рік 2021)

Мілан Ґай

Лем про Тебе 
Цвили квіткы в яри
кедь мы ся познали,
єдно на другого
вірно сьме думали.

Но ярь помаленькы
перешла до лїта,
першы нашы крокы
СОVID, нам спочітав.

Жывот нам дав дары
небывалой красы,
задурены любвов 
зблудили сьме асі.

Принїс він нам поклад –
взаёмне познаня,
бы-м на Тя не забыв, 
так як ай Ты на ня.

Приймий мій вірш 
скромный
в день Твоёго святку,
жычу Ті зо сердця 
щастя в каждім рядку.

Жычу Ті дар здравя,
няй Ті сонце світить,
і няй Ті приношать
любов Твоїх дїтей.

Хочу Ті вызнати,
в стишку написати,
же Тя міцно буду
до смерти любити.

Хочу высловити 
і слова подякы,
але ся то не дасть, 
жывот є уж такый...

Слово ся одрїкать
А при сердцї стискать,
місто вірша в очах
слыза ся мі блискать.

Самому Господу 
хочу вдяку дати,
же мі так ужасну
жену дав спознати.

Не перестаю все
на Тебе думати,

а вночі не можу
про Тебе заспати.

Про Тебе мі зістало
серденько зблуджене,
вірю, же глядать і Твоє 
тыж дакады мене.

Тото што чую ку Tобі
ня пронаслїдує,
сердце Твоє не знать 
мене
бо любов не чує!

Кедь хочеш любити 
мусиш тото знати,
же себе про любов
треба жертвовати.

Вызнаня 
Не знам Боже добрый,
што ся зо мнов стало,
же мі шумне, міле дївча
розум помотало!

Не хочу скламати
єй сердце змучене,

кедь чує любов 
велику
она тыж до мене.

Не можу єй лем так
наоко зводжати,
дав бы єм їй себе,
но не можу дати!

Не плач, але зато
моє потїшіня,
не жычу я Тобі
нияке траплїня.
 
Сон о любви
Як я пішов вечур 
спати
не перестав упадати, 
хоць і думка така 
была
де Ты, Боже, 
заблудила?

Рано далша ня мучіла,
Чомже-сь ся мі не 
приснила,
може-сь на мене 
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думала
коли сама-сь дома 
спала?

З того яке поучіня?
Жебы єм не мав 
траплїня?
Вшытко треба 
пережыти,
жебы ся могло 
приснити.

Скоро зрана 
вставам...
Скоро зрана вставам
бо уж не мам спаня,
із думков в голові,
ці тыж думаш на ня?

Не годен єм дале
уж без Тебе жыти,
трапити голову,
же так мусить быти.

Чом не доволено
в любви нам прожыти, 
лем нам доволено
по тайно ходити?

Не жычу никому 
я таке траплїня, 
бо то не є жывот,
але лем мучіня.

Іщі ся не 
познаме... 
Іщі ся довірно
аж так не познаме,
лем місяць перешов
як собі тыкаме.

За тот час Ты уж мі
барз велё повіла,
же рада свій жывот
з моїм бы-сь споїла.

Ты наісто чекаш 
моёй одповідї,
ці Тя не зохаблю
в надїї і в бідї?
Холем ся мі озвий,

або дай знаміня,
жебы-м по цїлый день
не мав зле тушіня. 

Потім собі коло того
надумую дашто,
аж мі з того у голові
плано і барз страшно.

Од скорого рана
буду Тя хранити,
бы сьме могли дничок
вєдно пережыти.

Стрїчаня 
Спознав єм я жену
шувну і взнешену,
як бы-м єй стрїтив 
скорше,
взяв бым ю за жену.

Міла, бісїдлива, 
чекала од рана,
одповіла прямо 
на мої вызнаня.

Высвітлити не знам 
її справованя,
пособила oна
так ужасно на ня.

До ока сьме впали
мы єдно другому,
одышов єм щастный
у тот день до дому.

Ку вашому дому...
Ку вашому дому
драга є розрыта,
чом єсь така про ня 
чудна
тайна, неодкрыта?

Чім веце тайностeй
Ты скрываш у собі,
тым веце Ты мене
все тягаш ку собі.

Барз бы єм Тя хотїв
Холем раз обяти,

слова повны любви
Тобі зашептати.

До нашой любови
прекажка є дана,
зато моя любов
не буде оддана.

Не обіцям Toбі
вірну любов мою,
бо дома мам жену 
і родину свою.

Здравотна сестра 
Дякую за твоє 
тяжке поволаня,
выслугуєш другым,
а думаш і на ня.

Тобі патрить вдяка
за добру роботу,
і за старостливость,
і твою доброту. 

Як здравотна сестра
все єсь на помочі,
коли робиш денны,
або ай у ночі.

Но а як по ночній
прийдеш уконана,
то спиш у постели
до другого рана.

Як опало листя...
Як опало листя
з явора сухого,
так приросла і Ты
до серденька мого.

Приходжам до Тебе,
сердце розжалене,
жебы-м Тя потїшыв
так, як і Ты мене.

Дякую Господу
за люблїня твоє, 
бо Ты шумне дївча
навсе будеш моє.

Як око в голові
Буду тя хранити, 
і вшытко, што здумаш,
хочу выповнити.

Жебы єсь навікы
у ня нашла щастя,
Ты, русалко моя, 
надгерна, прекрасна.

(Выбране 
з Літературного  

конкурзу Марії 
Мальцовской, 

рік 2021)
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Штефан Смолей

Андрійків нечеканый проблем
Андрійко Горохів в своїм жывотї уж од дїть-

скых років мав велику смолу. По довшім часї ся 
ёго тяжкы попаленины загоїли. Став ходити до 
школы. Щі ани не скончів першу класу, зачав 
терпіти далшы хвороты. Стало болїти праве 
око. Хоць знав, же до ока му не упала нияка смі-
тинка, око зачало страшно палити і слызити. 

Рано встав з постелї омыв ся, позберав, бо 
требало іти до школы. Мама праві стояла коло 
шпаргета, варила метаны галушкы на фрыш-
тик. Андрійко пришов ку мамі і повідать:

„Мамко уж довше чую болїсть в правім оцї, ча-
сто мі і слызы течуть із того ока.“

Мати попозерала на Андрійка і мішаючі дере-
вянов ложков на шпаргетї в кайстрончати мас-
ло із цибулёв, повіла:

„Андрійку, ку тому істо ті помогли твої ка-
маратя. По школї не знате перестати бігати за 
лоптов по загородї, валяте ся по земли. До ока 
ті істо упала даяка смітинка, зато тота твоя бо-
лїсть. Прийдеш зо школы, та отець ті до ока по-
позерать. Наісто ті выйме і смітинку, од котрой 
тя так око рїже.“

„Мамко, а ты бы не могла?“
„Хлопче, я хоць бы-м радо до твого ока попо-

зерала і ті помогла, але я, як сам знаш, віджу 
слабше. Істо бы-м ті веце уближыла, як помо-
гла, дїтино моя. Теперь підеш до школы а попо-
лудне отець буде дома і з ока наісто ті смітинку 
выбере, а буде по болести.“ 

Андрійко, хоць не рад, пішов до школы. По 
приходї зо школы домів не пішов, як звык, із 
камаратами копати лопту. Писав і учів ся, што 
му требало на другый день до школы, але глав-
нї чекав, коли нянько прийде з лїса.

Перед вечером отець пришов домів. По кур-
тім одпочінку му мати припомянула, же бы мав 
Андрійкови посмотрити до правого ока, же го 
рїже і же із ока му течуть слызы. Отець оддыху-
ючі на лавцї по тяжкім дню закликав Андрійка 
ку собі і повідать:

„Так, хлопе мій подь ту, няй ся ті попозерам до 
ока, няй віджу якый поклад там носиш...“ 

Андрійко став перед нянька і зачав мудрова-
ти:

„Няньку я не знам о тім, жебы мі до ока упала 
даяка смітинка. Мусив бы єм о тім предсі знати.“

„Хлопче мій, даколи із руков єй там і сам за-
несеш. Бігате і по крякох, валяте ся по земли, 
а ани сам не знаш коли ся то стане. Укаж мі тото 
твоє боляче око няй ті до нёго попозерам.“

Андрійко став іщі ближе перед нянька.
„Позерай тївко можеш направо, а теперь налї-

во. Но а теперь попозерай тївко можеш на пова-
лу, теперь позерай на землю.“ 

Андрійко позерав, як приказовав отець.
„Хлопче мій ты ся мусиш мылити. Я в твоїм 

правім оку не обявив ниякый поклад. Не нашов 
єм там нияку смітинку. Од смітинкы бы єсь істо 
мав око і червене, і подражджене. А твоє праве 
око чісте. Вызерать, же тебе болить лїве око. 
Дай, няй попозерам до лївого ока.“

„Няньку, я ся не поплїв. Мене наісто болить 
праве око.До лївого шкода вам позерати, бо 
я знам, же в нїм нияку смітинку не найдете.“

„Кедь так, як говориш, же маш проблемы із 
правым оком, так то буде так, же єсь в нїм мав 
смітинку, а слызами єсь єй із ока выплавив ани 
сам незнаш коли. Но а смітинков подражджене 
око по куртім часї перестане саме болїти. Уви-
диш, же то буде так, як я ті говорю.“

Дома хоць не на великім ґаздівстві, але од ско-
рой яри, через лїто і аж до пізной осени было 
про каждого дость вшеліякой роботы. Но а про 
вітця ся обявила робота і в лїсї. Быв радый зато, 
же ся му трафила можность заробити пару ко-
рунок, якы дома все хыбили.

Іванко із Ганьков ся черяли в ходжіню на поле 
із худобов і до школы. Єден день до школы ішла 
Ганька, а Іванко на поле із худобов. А другый 
день Іванко до школы, а Ганька із худобов на 
поле.

Меншы дїти – Геленка із Андрійком ходили 
до школы каждый день. Но а домашня робота 
зіставала про матїрь. Кедь отець робив в лїсї, 
мати мусила сама робити і потребну роботу на 
полю, правда таку, котру сама доказала зроби-
ти.

Час ішов, а Андрійкове око ся не гоїло. Наспак, 
придала ся іщі міцнїша болїсть. 

Тота неприємность тримала цїлый єден, 
другый і третїй тыждень. Мати з няньком ся 
застарали. По вшеліякім домашнїм лїчіню 
і одрабляню од вшеліякых хворот, око непере-
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ставало Андрійка трапити. Спомагати пришла 
i валальска лїчiтелька очей, но без успіху.

В Рошкiвцях недалеко од Гороховых быва-
ла старша жена -- тета Тимцёва, котра своїм 
лїчiнём многым людём нелем в Рошкiвцях, але 
i в далшых околишнїх селах в бiдї охотно пома-
гала. 

В тых часох окулярїв не было. А зато не лем 
дїтём при вшеліякых дїтьскых грах, але i до-
рослым людём при вшеліякiй газдiвскiй ро-
ботї ся ставало, же до ока упала дака смiтинка. 
В многых припадох то не было ніч страшне, 
ани проблематічне. Смiтинка ся iз слызами iз 
ока выплавила. Але ставали ся i такы припады, 
же ся так не стало. Тому постигнутому мусив 
хтось другый помочі. А часто i тому помiчнико-
ви ся не пощастило смiтинку iз ока выбрати. 

При такiм проблемi iз оком на доктора десь 
в мiстї нихто ани не подумав. Но а в Рошкiвцях 
нашла ся жена, котра не з розкошу, але iз бiды 
в такых припадох охотно помагала. Она своїм 
языком в оку глядала смітинку і языком око 
чістила так довго, покы смiтинку iз ока языком 
не высунула вон.

Андрiйкови не помогла ани тетина лїчба бо 
око хоць небарз, але все болїло. 

Мати выстрашена о сынове око, знова робила 
вшытко, хто што знав порадити. Не помагала 
нияка материна лїчба, хворота ока робила своє.

Дома настав великый проблем. Із Андрійком 
требало іти до доктора. 

В єден день отець приготовив віз, повпрїгав 
конї і із Андрійком пішов на возї до Лабірце ку 
докторови. 

Дохтор Андрійкове око попозерав і сконшта-
товав, же він із оком не може ніч зробити, але 
вітцёви радив:

„Кедь хочете, жебы ваш хлопець на очі відів, 
мусите іти до Мигалївского шпыталю. Там є 
очне оддїлїня, де лїчать очны хвороты. Я вам 
папірь про тамтых докторів напишу.“

Із докторовой справы были дома смутны i не-
щастны. Были смутны і зато, же не было легко 
роздумати ся, што із Андрійком робити. Піня-
зей не было а за лїчіня в шпыталю в тогдышн-
їх часах – перед Другов світовов войнов в Сло-
веньскім штатї требало платити. 

Страх о Андрійкове око їх але донутив, же 
хоць на шпыталь пінязї пожычать, але хлопця 
дадуть лїчіти до шпыталю. 

У недїлю мати Андрійкови приготовляла 
вшытко, што было треба до шпыталю.

Андрійко плакав, бо до шпыталю аж до Ми-
галёвець одмітав іти. Наконець ся дав мамов 
і няньком переговорити.

(Выбране з Літературного конкурзу Марії 
Мальцовской, рік 2021)

Квета Мороховічова Цвик

Люблю тот час

Осїнь сі вже
подає руку
із зимов,
вітор їм є за
свідка.
Стромы выголены
подля послїднёй
мовды,
сама гола
лебка.

Люблю тот час.
Не треба ся мі
перед спеков
до тїни
все
ховати.

Блаженый час,
можу ся сміло
на сонїчку
выгрївати.

Люблю такый час.
Дає надїй
на зеленый бережок
в яри
кроком зась выйти.

Шытя жытя

Душа моя розорвана
на марны фалаткы
поторгана.
Зашываня нитков – 
шытя найлїпшого
хірурґа

може,
моїй розорваній
душі
споможе.
Павучіна бабиного
лїта.
Могла бы ї тыж
позашывати,
дїркы безнадїї
заштопкати...

Обертам ся
на правый бік,
бо ня тискать
рубець шытя
пардон – жытя.

Як тоту
Прінцезну,

што тискав горошок.
Встаю і запивам
на спаня порошок.

Душа крегонька
„Субстанція‟,
треба із нёв
старостливо
нарабляти.
Хто так не робить,
буде раз
ой, буде
сакраментьскы
бановати.
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Народениновы 
сентенції

Суть ту. Зась.
Народенины.
Як каждый рік:
І торта на столї,
і свічкы горять.
Люде ся бавлять,
музику слухають,
пють і їдять.
Пють і їдять...
Юбілантка на тото
дївадло
лем ся тихо позерать,
лем ся тихо позерать.

„Гостей невроком,
дарунків тыж‟, 
прошуміла ї в голові
думка, як мыш.

Вшыткого є доста,
комфорт в домі має,
лем на душі пусто.
Чом? – Нихто не знає.

Люде ся бавлять,
пють і їдять...
Вни ніч не чують,
ніч не відять.

Над „драготов‟ дарів
стишок домінує,
дарунок од внучкы
наймілїшым єй є.

Гостї вже співають
Многая, благая лїта...
Юбілантку тїшить,

же ся славность
хоць лем раз одбыла
без традічного фона.

Не страчать на вірї,
снує новы планы.
Што кедь бы раз были
лем такы тихонькы?
Два, три балоникы
співанка дїтинкы...

Бо великый гурявк,
то є модерный штіл,
но кедь в домі хаос,
смуток сїдать за стіл.

Захрипнута 
співанка 

„Колеса крутять ся,
рокы минають ся.‟
Жывот нам пролетїв
староба гласить ся.

Сїдай, чоловіче,
на човник вічности,
бо вже тя поздравлять
ангел з высокости.

Колеса крутять ся,
рокы не вернуть ся,
жывот наповнив ся,
є час зберати ся.

Сїдай, поземщане,
на човник вічности.
Староба ті співать
сонґ неконечности.

Як ся родять 
(русиньскы) 
писателї

„Když vás chytá
sentiment,
jděte od toho“ – 
гварив вчітель
штудентцї
на годинах ёго.

Та ці мож обыйти
свою ідентіту,
котра має в собі 
сентіменталіту?

Мы, народ піддайный,
мягкый, романтічный.
Ай сентімен є в нас
і буде в нас вічно.

Модерны сценарї
сензації хтївы,
грубость і вулґарность
не наше прядиво.

З котрого складаме
стишкы і романы,
выдаваме книжкы
із приповідками.

Пане учітелю,
не суглашу з вами.
Й по десятках років
сентімент є з нами!

Пєме на здравя?

На здравя!
Гварили вже нашы
предкове,
двигаючі погарик
тугого.
Хоць палїнка здравю
не осожить, но
не зрїдка вас нутять
до того.

Здравкаме і днеська
без вины.
Бо народ любить
запивати жалї,
і радість в родинах.

Пийме, але радше
воду із студника,
Бо без воды нїт 
жывота.

Вода здраво служить,
жаждущого освіжить
Ростлинам і стромам
дасть влагу,
звірятім поможе
на пасїцї
вытримати лїтню
спрагу.

Пийме!
Самособов, пийме,
але лем на хосен!
І вшыткым на здравя!

Міро Жолобаніч 

ЦТ-Вышетрїня
Раз за тыждень ся стрїчам із моїм приятелём 

на пиві, де розобераєме вшыткы можны про-
блемы, котры сьме пережыли за послїднїй 
тыждень. Гвариме тому „розбор тыждня‟. Роз-
бор зачінаєме боровічков і пивом, жеб ся нам 
розвязали языкы.

Приятелёви єм ся поскаржив, же маю про-
блем з терміном вышетрїня на ЦТ-пристрої, на 
котре ня загнав мій доктор.

- Дашто ся му не поздає, но не повів мі што. 
Ішов єм ся обїднати, але термін вышетрїня мі 
становили аж о пів рока. – Знаєш, я не докажу 

(Квета Мороховічова Цвик: Шыте нитков 
бабиного лїта, Новы Замкы: властным 

тіражом, 2019)
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жыти в такій неістотї, – гваря приятелёви.
- Што, кедь мі наіснї дашто є? А што кедь є то 

дашто важне? Дасть ся то лїчіти? А кедь гей, та 
як довго? Буде ня то болїти? Што буде з роди-
нов? Як то буде пережывати? А што моя жена 
і дїти, постарають ся о мене?

Такы вопросы єм адресовав моёму приятелё-
ви, аж мі з того пришло плано. Вырїшив єм то 
далшов боровічков а пивом.

- Ніч ся ты не бій, – повів приятель, – я маю 
на такы проблемы свій рецепт, котрый єм уже 
спробовав.

Заіскрило ся мі в очах а од радости єм обїднав 
далшу боровічку.

- Потребуєш на то лем певны нервы і фляшку 
алкоголу. Найлїпше такый алкогол, якый пєш. 
Уже віджу, же то буде боровічка. Тоту фляшку 
інвестуєш до себе, а не до докторів.

- То є найменше, – звискнув єм од радости, – 
бісїдуй, як на то.

- Просто. Выпєш фляшку боровічкы, ляжеш 
собі на ходник а о остатнє ся ты уж не старай. 
Добры люде зроблять за тебе вшытко. Они уже 
знають, як ся мають в такій сітуації справовати. 

Позорнї єм слухав приятеля а обїднав єм дал-
шу боровічку і пиво. Як сьме так вєдно попива-
ли, приятель мі выяснёвав далшы детайлы – де 
є найлїпше місце на лежаня, як справнї дыхати, 
яка є найлїпша полога на лежаня, жебы єм не 
ухляв, а много далшых, котры собі уже ани не 
памятам.

- Передовшыткым мусиш мерьковати на 
тото, жебы-сь собі лїг на ходник, котрый є роз-
битый, жебы люде увірили же-сь закопнув, – 
призвуковав приятель. – То не буде проблем. 
Нашы ходникы суть в дезолатнім ставі, также 
собі можеш лячі на котрый лем хочеш, – махнув 
руков.

- Але позор, – доповнив свій монолоґ, – кедь 
сьме выпили на здравя – мусиш собі выбра-
ти таке місце, де ходить много людей, то зато, 
жебы тя збачіли, жебы-сь, не дай боже, не при-
мерз на ходнику, – замсіяв ся попід ніс.

„Розбор тыждня‟ сьме завершыли пивом і бо-
ровічков і побрали ся спокійно домів.

На другый день єм шатовав купити боровіч-
ку, котра мі по вчерашнїм „затягу‟ зробить істо 
добрї. Боровічку єм зачав коштовати уже перед 
обходом, наістнї мі ішла на хосен. Сїв єм собі 
на недалекый бетоновый квітник а спокійно 
собі попивам. Вытрубів єм скоро цїлу фляшку. 
Памятам собі, же ня звалило з квітника на ход-

ник рівно на ніс. Знаєте, як то ходить, із вина ся 
падать на бік, із пива на хырбет, а із твердого 
алкоголу – на ніс. Чув єм даякы голосы а збачів 
єм даякых людей, котры стояли недалеко мене 
і штось бісїдовали.

- Што ся му стало худачискови? – чую жень-
скый голос.

- Не видите, тадь є спитый як чік! Разить 
з нёго як із бочкы!

- А што, кедь є наіснї хворый, што кедь має 
епілепсію?

Кус яснїше єм чув голос мужа, котрый ся 
нахыляв надо мнов.

- Гало, 112, ту лежыть на земли чоловік.
...
- Іщі дыхать, але тяжко.
- Може упав на ходнику, має розбитый ніс 

а тече му кров...
Одтогды собі не памятам уже ніч. Збудив єм 

ся в чістій білій постели а коло постели стояли 
люде в білім шматю.

- Єм в шпыталю, – повів єм собі в духу, – вызе-
рать то про тя добрї, чоловіче. 

- Ёй-ёй, пане, вы сьте нам дали поряднї забра-
ти! – озва ся єден з докторів.

- Де єм, што ту роблю, як єм ту пришов? – граю 
своє театралне выступлїня.

- Сьте в шпыталю. Привезла вас вчера попо-
лудне захранка. Упали сьте на ходнику а розби-
ли сьте собі ніс.

- Єм в порядку? – прошу ся перестрашено, 
кедь спомянули мій ніс.

- Аж на тот ніс, сьте в порядку. Два раз сьте 
нам выпали із возика, кедь сьме вас везли на 
вышетрїня, але на щастя, ніч ся вам не стало. 
А тот розбітый ніс – з тым вас ту привезли, – із 
сміхом гварить доктор. 

- Хочу вас попросити, – хопив ся ініціатівы 
далшый доктор – кедь не знаєте пити алкогол, 
так не пийте. Наміряли сьме вам 2,4‰ алко-
голу в кровли. Мусили сьме вам наордіновати 
глукозу, жебы сьте вытерезвіли. Аж потім сьме 
вам могли робити вышетрїня. Кебы сьте мали 
3‰ алкоголу в кровли, лежали бы сьте доте-
перь на АРЇ.

- Зробили сьме вам одберы, превентівне вы-
шетрїня на РТҐ, ултразвук ай ЦТ. Не нашли 
сьме ніч важне, – конштатовав далшый доктор.

- Хвала Богу, было ай ЦТ-вышетрїня, – спокій-
но єм собі выдыхнув. Наіснї потїшу мого докто-
ра. В подстатї єм здравый, ніч мі не є, аж на тот 
болячій ніс – тїшу ся. 
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Выголошеный 9. Літературный конкурз 
Марії Мальцовской

Од 2. септембра до 25. новембра 2022 Сполок русиньскых писателїв Словеньска у сполупра-
цї з Академіёв русиньской културы в СР і Інштітутом русиньского языка і културы Пряшівской 
універзіты в Пряшові выписує 9. рочник Літературного конкурзу Марії Мальцовской на 
найлїпшы творы в области поезії, прозы, есеїв і драмы в літературнім русиньскім языку. Орі-
ґіналны літературны творы в розсягу од 10 до 20 сторінок тексту (дотеперь ниґде непублі-
кованы) може послати на адресу: ПгДр. Кветослава Копорова, ПгД., Інштітут русиньского 
языка і културы ПУ, 17. новембра ч. 15, 080 01 Пряшів каждый автор од 18. року свого віку, 
жыючій в Словацькій републіцї. Конкурз є анонімный, то значіть, же каждый автор до обалкы 
з літературным твором вложить іщі єдну залїплену обалку, в якій буде ёго мено, призвіско, 
адреса і фотопортрет. Обалкы з менами і призвісками будуть розбалены председом пороты 
по оцїнїню конкурзу (буде го оцїнёвати тройчленна порота). Выголошіня выслїдків конкурзу 
ся одбуде в половинї децембра 2022. Найлїпшы роботы, выбраны одборнов поротов, будуть 
наслїдно оцїнены і опублікованы в часописї Русин. 

Приправный выбор літературного конкурзу

- По обідї вас пропустиме домів, – озвав ся 
доктор, котрый уже одходив із ізбы.

- Ай так то стояло зато. Зробили мі комплек-
сне вышетрїня ай ЦТ – уважую. Ніс ся скоро за-
гоїть а не мушу пів рока чекати на вышетрїня 
і жыти в неістотї.

Моє перебываня в шпыталю ся скончіло іщі 
в тот день, як гварив доктор. На другый день 
скоро рано біжу за своїм доктором з выслїд-
ками. Самособов, быв несподїваный, же мі так 
скоро зробили вышетрїня. Похвалив ня, же 
выслїдкы маю добры а быв рад, же ся не по-
твердили ёго обавы о моє здравя. Як на потво-

ру, зачав ся занимати моїм носом. 
- То мі лем жена прибухла дверї перед носом, 

кедь єм пришов пізно домів, ніч то не є, – заци-
ґанив єм.

На слїдуючім „розборі тыждня‟ было главнов 
темов моє вышетрїня. Подяковав єм приятелё-
ви а обїднав боровічку і пиво.

- Так што, як было, дотримав єсь вшыткы мої 
рады? – вызвідує ся приятель.

- Самособов, вшытко ішло як по маслї.
- Но видиш, треба слухати скушенїшых лю-

дей. А што ся ті стало з носом?
Высвітлив єм кумпанови праву прічіну мого 

розбитого носа. Так ся з того сміяв, аж му за-
бігло.

- Ах, вы аматеры. Памятай собі, другый раз 
мусиш лячі рівно на ходник а не сїдати на дакы 
бетоновы квітникы або на лавочкы. Так забра-
ниш тому, жебы-сь собі розбив ніс, або, не дай 
боже, іщі дашто поламав.

- Слухай, – із усміхом попід ніс гварить при-
ятель – не знав єм же-сь така падавка. Ты уже 
не знесеш лїтер палїнкы. Но на другім боцї, 
маш велике щастя. Тобі стачіть ай пів лїтра. Хо-
лем ушетриш.

„Розбор тыждня‟ сьме запили як ся на пай-
ташів патрить – боровічку сьме заправили пи-
вом. Домів єм пришов зась о дашто мудрїшый. 

(Міро Жолобаніч: Захранка, Пряшів: Сполок ру-
синьскых писателїв Словеньска, 2021, с. 21-24)
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(Закoнчіня з 12. стор.)

студийох, а нєодлуга и заняти там дзе и розпочал нау-
ку, на Оддзелєню за русинистику.
– Понеже зме були нас двойо на року, студиранє на те-
дишнєй Катедри було позарядове и мало свойо пред-
носци и хиби. Добре зме ше познали и дружели зоз 
студентами з других студийних ґрупох понеже програ-
ма Русинистики давала можлївосц провадзеня предме-
тох хтори нє у директней вязи зоз русинистику, односно, 
студенти слухали предмети зоз студентами Сербскей 
литератури, або Сербского язика, Русийского язика итд. 
То общеславистични предмети як цо Поровнуюца ґра-
матика славянских язикох, Старославянски язик, Стара 
русийска литература, Южнославянски литератури итд. 
З другого боку, ту и предмети хтори слухаю велї студий-
ни ґрупи, напр. Розвойна психолоґия, Педаґоґия, стран-
ски язики.
Я теди хасновал домашнї, фамелийни руски язик у хто-
рим ше збивали характеристики керестурскей и коцур-
скей бешеди и моцни уплїв сербского язика. Паметам 
же сом перши испити по руски мушел научиц напамят, 
понеже нє було места за импровизацию. Подобно як 
у театру, нєт вельо простору за импровизацию кед текст 
нєнаучени. З часом сом напредовал, а у тим ми помогло 
и ученє славянских язикох, повязованє наших словох 
зоз другима, одкриванє же исти форми у язикох блїзких 
рускому можу, алє нє муша значиц исте, цо, видзи ше ми, 
части стереотип. Кед наприклад нашо людзе поведза 
же без ученя словацкого литературного язика одлично 
розумя тот язик, вец то значи же го поправдзе нє барз 
розумя, бо каждодньова словацка бешеда у Сербиї або 
виходнярска у Словацкей, нє исте цо и литературни сло-
вацки язик. Наприклад, програма Русинистики оможлї-
вює студентови же би научел, кед нє бешедовац, голєм 
ше ориєнтовац, розумиц, пречитац тексти по українски, 
словацки, польски. Зоз ученьом странского язика, особа 
ше учи и о другей култури, иншаким розуменю швета, 
а ученє тих, пре историйни обставини, нам блїзких язи-
кох, указує же тоти други розуменя швета часто иден-
тични, або блїзки нашим.
На науковим полю, чежко обчековац же русиниста може 
удатно розумиц положенє руского язика без фунда-
менталного славистичного образованя, цо подрозумює 
и познаванє славянских язикох. За русинистох ту нєоб-
ходне познаванє праве українского и словацкого язика, 
алє и польского.

КАЖДИ РОК ШЕ 50 СТУДЕНТИ УПОЗНА З РУСКИМ 
ЯЗИКОМ
На початку Мудри тримал вежби зоз предметох у вязи 
зоз руским язиком, насампредз зоз Лексиколоґиї, Мор-
фолоґиї, Историї руского литературного язика, а по нєш-
ка гвари же тримал наставу зоз шицких линґвистичних 
предметох.
– Видвоєл бим ту предмет Руски язик як странски хто-
ри сом почал преподавац вєдно зоз професорку Ксению 
Сеґедийову од хторей сом мал вельку потримовку у ро-
боти.
Можлївосц преподаваня векшому числу студентох од-
личне искуство за преподавача, а гоч є дакеди усилов-
не, задовольство находзим у тим же каждого року маме 
коло 50 нови особи хтори ше упознали зоз руским язи-

ком и руску културу – гвари вон.
На питанє цо ше од теди, кед крочел на факултет, та по 
нєшка на нїм пременєло, наш собешеднїк гвари же ше 
найвекши пременки случели у остатнїх даскельо рокох 
кед ше велї ствари пременєли пре епидемию корона 
вирусу. Настава ше почала баржей операц на диґитални 
информатични алати, а пременєл ше и состав занятих. 
Кед почал робиц, гвари же на Оддзелєню за русинистику 
було седем занятих. Нєшка их єст штверо.
– Як студент, а потим и як наставнїк, сом у велькей мири 
хасновал найзначнєйши досягнуца наших професорох, 
Сербско-руски словнїк, Ґраматику руского язика, Исто-
рию рускей литератури, Малу историю Руснацох и др. 
У тим смислу, нєшкайши русинисти маю дакус лєгчейшу 
роботу. Оддзелєнє за русинистику, як то часто визначу-
єме, єдина високообразовна институция у Републики 
Сербиї у хторей ше виучує руски язик и як така ма вель-
ке значенє за образованє будуцих наставнїкох руского 
язика, новинарох и роботнїкох у култури. Кнїжки хтори 
обявели заняти на Оддзелєню представяю фундамент за 
розвой нашей заєднїци.

СТУДЕНТИ БИ ТРЕБАЛИ ВИБЕРАЦ ТОТО ЦО ИМ 
БЛЇЗКЕ
Часто визначуєме проблем зоз малим числом приявених 
студентох на Оддзелєню за русинистику, но то по словох 
нашого собешеднїка нє лєм проблем при нас, Руснацох, 
то резултат тенденцийох у дружтве и ми ту нє можеме 
буц винїмок.
– Алє нє можеме анї обчековац же бизме мали вецей як 3, 
4 студентох, а видзи ми ше же анї нє потребне. З другого 
боку, у чаше кед я студирал, ґенерациї чишлєли подобно 
як тераз. Зоз пременками програмох студийох и формо-
ваньом нових студийних ґрупох на Филозофским факул-
тету остатнїх рокох, дзепоєдни предмети Оддзелєня за 
русинистику постали часц програмох Журналистики, 
Ґерманистики, Анґлистики и Културолоґиї, цо значи же 
студенти хтори слухаю тоти предмети з часци и нашо 
студенти. Нєшка ми ше видзи же дзеци муша мац вельки 
интеґритет, або буц барз шмели же би вибрали учиц дацо 
цо им блїзке, цо их збогаци, цо нє ма високу практичну 
вредносц як напр. ИТ.
Каждей младей особи бим совитовал студирац литера-
туру, културолоґию, язики кед ше одушевюю зоз тим, 
а по студираню гоч и упишу курс програмованя – гвари 
Александер, визначуюци же важне робиц на розвою но-
вих перспективних кадрох на Оддзелєню, алє и пробо-
вац прешириц польо своєй роботи.
Нєшка Александер найбаржей фокусовани на закончо-
ванє докторату.
– Досц часу прешло од упису на докторски студиї. Нажаль, 
пременєл сом, практично, трох менторох. Плановане же 
би то бул покойни професор др Любомир Белей з Ужго-
родского универзитету, медзитим то ше нє удало пре 
зложену процедуру уключованя ментора зоз иножем-
ства. Потим сом вибрал нашого реномованого линґвисту 
професора др Фейсу хтори, нажаль, нє виполньовал за-
конски условия же би бул ментор. На концу, як найлєпше 
ришенє було почац робиц зоз професорку др Людмилу 
Попович зоз беоґрадского Филолоґийного факултету. 
Пременка ментора значела и пременку методолоґиї ви-
глєдованя и свойофайтове врацанє на початок. Медзи-
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тим, думам же на концу, то добре ришенє. Наздавам ше 
же докторат хтори ше опера на сучасни линґвистични 
теориї, односно коґнитивну линґвистику будзе од хасну 
и за руску линґвистику.

НАУКОВА РОБОТА
Од снованя наукового часописа Русинистични студиї, 
Александер Мудри як секретар участвує у роботи на збе-
раню роботох, глєданю рецензентох итд. Тоту роботу ос-
татнї роки окончує и його колеґиня Ана Римар Симуно-
вич. По його словох донєдавна, нажаль, нє було русинис-
тични науково часописи зоз наукову катеґорию, понеже 
нє сполньовали основни критериюми за таку оцену.
– Часопис Русинистични студиї нєшка, попри Шветлос-
ци, катеґоризовани наукови часопис, од того року зоз 
катеґорию М 53 цо заш лєм представя успих витворени 
за кратки час. Розуми ше, єст ище вельо простору же би 
ше напредовало – гвари Мудри хтори искуство зоз нау-
ковима конференциями започал у Ґданьску, у Польскей, 
дзе як студент трецого року участвовал зоз єдну робо-
ту. Од теди по нєшка обявел коло 40 роботи у наукових 
часописох и зборнїкох з наукових конференцийох. През 
програму Заводу за културу войводянских Руснацох, 
обявена му и мастерска робота, а наша Видавательна 
установа „Руске слово” видала и преклад кнїжки Бомбел, 
автора Мирослава Нагача, хтори Александер Мудри зро-
бел вєдно зоз Томашом Квоком зоз Кракова.

СТРЕТНУЦЕ РУСНАЦОХ ЗАНЯТИХ НА УНС-у
– Думам же була добра инициятива нєшкайшого за-
менїка шефа Оддзелєня, професора др Янка Рамача кед 
зме пред даскельома роками направели контакт зоз ко-
леґами Руснацами зоз Универзитету у Новим Садзе. 
Два роки зме правели таки стретнуца, а потим ше пре 
епидемию претаргло зоз таку праксу, алє ше наздавам 
же ше то обнови. Зоз тей инициятиви уж маме плоди, 
з оглядом на то же професор др Дюра Орос зоз Технїч-
ного факултету єден зоз рецензентох Словнїка компю-
терскей терминолоґиї професора Михайла Фейси гвари 
– Александер Мудри.

ЕРАЗМУС + ПРОГРАМА
– Координатор сом Оддзелєня за Еразмус+ програму. Од 
початку функционованя тей програми, удало нам ше 
витвориц вецей длугорочни проєкти черанки студен-
тох и наставнїкох. Як найплоднєйши бим визначел сот-
руднїцтва зоз Прешовом и Ґданьском. Окрем студентох 
хтори пребували у тих местох, и заняти на Оддзелєню за 
русинистику мали можлївосц викладац у тих универзи-
тетских местох. Я по тей програми на два заводи нащи-
вел Ґданьск, а раз сом викладал у Прешове. Тиж так, у нас 
як госцуюци професоре були Душан Владислав Паждєр-
ски и Евелина Хача, Томаш Квока зоз Кракова, а одличне 
сотруднїцтво маме и зоз колеґами у Прешове, професор-
ками Зденку Цитрякову

Кажда рочнїца то и нагода здогаднуц ше на прейдзе-
ну драгу од самих початкох, та по нєшка. У тим слу-
чаю то розвойна драга нашей рускей Катедри. Же 
вона нє була лєгка и єдноставна, потвердзую тоти цо 
на нєй робя и робели. Нєшка младши ґенерациї пре-
бераю тото цо пред штирома децениями розпочали 

їх старши колеґове, професоре, а єдна з нїх и Ана Ри-
мар Симунович.

Рочнїци значни и прето же нєшкайшим студентом и мла-
дим професором оможлївюю спатриц кеди, як и прецо 
зробене тото цо нєшка маю на розполаганю. Старшим 
професором будзе значиц же вредную їх роботу, успихи 
и намаганя же би ше науку унапредзело. А у науки ше 
пренашла и млада професорка Ана Римар Симунович, 
нєшка  асистент на Оддзелєню за русинистику на Фи-
лозофским факултету у Новим Садзе, нєодлуга и доктор 
наукох, хтора ше на основни студиї уписала 2010. року.
– Интересовали ме шицки предмети, як з язика, историї, 
зоз психолоґиї и педаґоґиї, славянски язики и стран-
ски язик, алє од початку сом почувствовала окремну 
прихильносц ґу предметом з литератури. Думам же то 
препознал и проф. др Юлиян Тамаш хтори вше бул по-
рихтани одвитовац на шицки мойо питаня – почина Ана 
о перших крочайох на рускей Катедри, студийох и упи-
су на мастер. Було то 2014. року кед  достала и Награду 
за найлєпшого студента Филозофского факултету, а  на 
штвартим року и стипендию Доситея, Фонду за млади 
таланти Републики Сербиї. И стипендия Националного 
совиту Руснацох була єй источашнє и припознанє и по-
тримовка од професорох, хтори були  ище векши мотив 
за дальше усовершованє.
– На мастер студийох сом ше унапрямела на предмети 
з литератури. И нєшка паметам дзень кед сом мала кон-
султациї при менторови, проф. Тамашови, на хторих зме 
ше порадзели же у мастер роботи будзем виучовац лите-
ратуру Михайла Ковача, нє знаюци же  дїло того писате-
ля ище вельо роки потим будзем виучовац. Проф. Тамаш 
ми уж на мастер студийох предложел же бим ше уписала 
на докторски студиї и тото сом и зробела, гоч то нє була 
лєгка одлука, бо то значело же треба учиц ище найменєй 
пейц-шейсц роки. Положела сом петнац испити на док-
торских студийох, а предо мну ище придаванє дисерта-
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циї до формалней процедури хтора може тирвац и до 
шейсц мешаци – гвари Римарова Симуновичова, хтора 
после упису такой почала тримац вежби зоз предметох 
з литератури. Припознава же нє було лєгко, требало єй 
вельо часу  порихтац годзини за студентох, та памета 
и велї нєпреспани ноци.

ВЕЛЬКИ ТРУД, АЛЄ И МОТИВАЦИЯ
– Студенти на мастер, або дохторских студийох можу 
буц вибрани за демонстраторох, цо значи же тримаю 
вежби студентом на основних студийох. Но, я мала щес-
ца же сом достала стипендию хтору Министерство про-
свити, науки и технолоґийного розвою Републики Сер-
биї додзелює студентом на першим року докторских 
студийох, так же сом тоту стипендию доживйовала як 
плацу. Мож ю доставац штири роки под условийом же 
студент нє обнавя рок и же ма просек понад 9. Мушим 
припознац же ми то була велька мотивация за дальше 
усовершованє, бо ми стипендия помогла у виплацова-
ню школарини за докторски студиї, а познєйше сом ше 
дзекуюци стипендиї могла и осамостоїц – гвари вона.
Як стипендиста такой була розпоредзена на єден з на-
укових проєктох на Филозофским факултету, муше-
ла поряднє обявйовац науково роботи у рамикох того 
проєкта, и гвари же то барз добра нагода же би докто-
ранди видзели як наисце випатра робота професорох 
на факултету, хтора окрем роботи зоз студентами, по-
дрозумює и роботу у науки. Академского 2019/20. року 
почала и урядово робиц, як асистент за узшу наукову 
обласц Русинистика. По теди уж тримала вежби зоз 
шицких осем предметох з литератури за хтори є и нєш-
ка задлужена.
 – Тото искуство ми було барз значне и видзела сом же 
ше виплацело дараз лєм єдну годзину рихтац по даске-
льо днї або аж и тидзень, бо тераз шицко идзе вельо 
лєгчейше. Тераз тримам вежби з теориї литератури, 
рускей усней литератури, литератури за дзеци, рускей 
поезиї, прози, драми, критики и науки о литератури, як 
и з українскей литератури. Велька мотивация за роботу 
зоз студентами праве студенти. Кед су заинтересовани, 
кед пречитаю шицко цо им задам, кед ше маю цо опи-
тац, вец мам ище векшу дзеку рихтац идуцу годзину.
Ана Римар Симунович мастеровала на тему Уплїв укра-
їнских писательох на Михайла Ковача, видзела же ту 
єст ище вельо простору за виглєдованє, та у поради 
з ментором, проф. Тамашом, одлучела же єй дисертация 
будзе преширене виглєдованє на тоту тему. Медзитим, 
кед професор мушел пойсц до пензиї, Ана мушела пре-
менїц ментора.
 – Достала сом нову менторку, проф. др Людмилу Попо-
вич зоз Филолоґийного факултету у Беоґрадзе. З новим 
ментором пришла и пременка методолоґиї виглєдова-
ня, цо вимагало читанє велїх кнїжкох и упознаванє з ро-
ботами визначних українистох, славистох, як и з робо-
тами структуралистох и науковцох з обласци психоло-
ґиї, хтори ми по теди нє були познати. Тераз видзим же 
то було барз добре ришенє, бо ше у дисертациї вшелїяк 
операм на резултати виглєдованя хторе о Ковачовим 
дїлу дал проф. Тамаш, а дзекуюци напрямком хтори ми 
дава проф. Попович, преширюєм методолоґийни рамик 
свойого виглєдованя.
Мой докторат у закончуюцей фази, у тей хвильки ше 

зоз менторку радзим коло остатнїх виправкох и допо-
лнєньох хтори треба унєсц.

НОВИ ПРОГРАМИ И НОВЕ ВИВОЛАНЄ
– Кед сом ше уписала на перши рок, думам же нас було 
шесцеро, а до конца остали лєм ми, тройо. Тераз єст 
менєй студентох, а така ситуация и на велїх других на-
прямох у обласци дружтвених и гуманистичних наукох, 
лєм же нашо оддзелєнє мале, та тото баржей обачиц.
Александар Мудри, Анамария Рамач Фурман и я рихта-
ли зоз студентами програми за конєц школского рока, 
або за означованє одредзених датумох, алє одкеди коро-
на, шицко тото вецей нє мож отримовац на таки способ, 
алє ше их, як и наставу, муши отримовац онлайн. Думам 
же таки програми барз важни, бо студенти ище баржей 
можу чувствовац нашу потримовку. Оддзелєнє за руси-
нистику ма и свой бок на Фейсбуку – Русинистика, та 
ше и на таки способ намагаме свою роботу приблїжиц 
ґу младим, алє и ширшей заєднїци – гвари наша собе-
шеднїца хтора трима же капиталне дїло за виучованє 
рускей литератури вшелїяк ,,История рускей литерату-
риˮ академика Юлияна Тамаша, а значне доприношенє 
у обласци рускей усней литератури дал Стеван Констан-
тинович.
На питанє цо зме достали зоз Катедру, гвари же з ню за-
варта вертикала образованя на руским язику, зоз чим 
оможлївене школованє наставнїкох руского язика, алє 
и гевтих хтори робя у руских медийох и других руских 
институцийох.
– Док єст Катедри, а з тим и фаховцох за руски язик, 
и други руски институциї можу жиц – гвари на концу 
Ана Римар Симунович.

РОБОТА У НАУКИ
– Участвовала сом на шицких пейцох руских наукових 
конференцийох за студентох, младих науковцох и фа-
ховцох, а на першей, хтора отримана 2012. року сом була 
на другим року студийох. Мушим повесц же идея за от-
римованє таких конференцийох барз добра, бо то наго-
да за студентох же би видзели як випатра цали процес 
наставаня єдней науковей роботи, доставаю представу 
о тим кельо тот процес тирва, же то нє мож зробиц за 
тидзень-два, алє же тот процес дараз тирва и вецей ме-
шаци, а маю нагоду пробовац представиц резултати сво-
його виглєдованя и видзиц свою роботу обявену у нау-
ковим зборнїку. То барз важне младим хтори роздумую 
крочиц до швета науки. Окрем на тих, участвовала сом 
на медзинародних наукових конференцийох у України, 
Словацкей и Сербиї, а обявела сом вецей як 20 роботи 
у наукових часописох и зборнїкох з конференцийох – 
гвари Ана Римар Симунович.

Штири децениї дакому нє випатра вельо, алє кед 
ше подцагнє смужку и ма на розуме яку улогу и зна-
ченє мали наука и образованє за розвой єдней такей 
заєднїци як цо наша, руска, алє и вообще за розвой 
єдного дружтва, наглас мож повесц же найвекши ка-
питал – знанє, а найвекша инвестиция укладанє до 
образованя.

После телїх рокох, а през осем написи у наших новинох, 
дотхли зме  початки и розвой Оддзелєня за русинистику, 
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або нашей Катедри, патраци з очми наших собешеднїкох. 
Тим цо керча драгу нїґда нє лєгко, и кед слово о професо-
рох хтори нє преношели лєм фах и знанє, алє були и ав-
торе учебнїкох, словнїкох, капиталних дїлох, хтори за по-
читованє. З нїх ше учели будуци наставнїки и професоре, 
хасновити були мастерантом, докторандом.
Катедра, високообразовна установа нє настала лєм так. 
Пред штерацец роками Руснаци нє мали воспитно-об-
разовну установу за образованє наставнїкох-професо-
рох хтори би преподавали руски язик у руских школох, 
но, дружтвено-политични обставини були таки же на 
першим месце то вимагали законски предписаня. Мож 
лєм предпоставиц як би випатрали нашо школи кед би 
нє доставали професорски кадер за мацерински руски 
язик, кед би нє було преподавачох на основним и штред-
нїм ступню по руски.

ЛЕКТОРАТ ОПРЕЗ КАТЕДРИ И ПОТРИМОВКА
Пред Катедру основани Лекторат хтори од 1979. року 
преходзи до составу Института за педаґоґию, а истого 
року на Институту починаю пририхтованя за снованє 
Студийскей ґрупи за руски язик и литературу.
Теди, тих 60-тих, и початком 70-тих рокох прешлого 
вику, медзи визначнима Руснацами ше уж бешедова-
ло о „дзвиганю латки” зоз штреднього образованя на 
високе, а єден спомедзи нїх, хтори ше окреме анґажо-
вал коло отвераня Лекторату, а потим и  Катедри бул, 
и Дюра Варґа, тедишнї предсидатель Дружтва за руски 
язик литературу и културу.
О потримовки спомнутого Дружтва пише и Любомир 
Сопка у „Руским Слове”  пред  вецей як штерацец ро-
ками у обявеней статї „Историйна подїя за културу”, 
обявеней 16. октобра 1981. року, кед при Институту 
за педаґоґию, на новосадским Филозофским факулте-
ту 12. октобра отримана шветочносц з нагоди снованя  
и початок роботи студийних ґрупох за руски и румун-
ски язик.
Од свойого снованя 1971. року Дружтво мало нєпре-
ривно на своїм дньовим шоре и розришованє числе-
них питаньох вязаних за тот институт. Предсидатель 
Скупштини Дружтва Гавриїл Колєсар ше склада же  
найвекши чежкосци приходзели зоз питаня обезпечо-
ваня одвитуюцих кадрох…”
У спомнутим Сопковим напису, о значносци отвераня 
Студийней ґрупи за руски язик и намаганьох же би пре-
росла до Института за русинистику,  теди бешедовала 
длугорочна предсидателька Дружтва за руски язик, 
литературу и културу Ирина Папуґа, пред 40 роками 
помоцнїк покраїнского секретара за образованє, науку 
и културу.  Велї роки познєйше Папуґова заслужна и за 
публикованє дипломских роботох  студентох  на рускей 
Катедри у науково-фаховим часопису Studia Ruthenica, 
Дружтва за руски язик, литературу и културу.

ВЕЛЇХ СТУДЕНТИ И НЄШКА СПОМИНАЮ
У априлу 1981. року при Институту за педаґоґию осно-
вана Студийска ґрупа за руски язик и литературу, а за єй 
шефа меновани теди мр Юлиян Тамаш. Студийска ґру-
па уписує перших студентох школского 1981/82. року, 
а з докторатом литературних наукох и вибором Юлияна 
Тамаша за доцента за руску литературу, снує ше Катедру 
за руски язик и литературу 1983. року.

У прешлих числох наших новинох професоре хтори ро-
бели, преподавали на Оддзелєню за русинистику, алє 
и будуци професоре, бешедовали о своєй драги у науки, 
о роботи, почежкосцох, успихох, досягох… Вше єст и тих 
професорох хтори през Катедру прешли, кратше ше за-
тримали як други, або пошли по другей драги, алє тото 
цо зохабели, тото цо пренєсли на студентох, завредзує 
увагу, остава за навики виков. Окрем проф. др Людми-
ли Попович, хтора порядни професор за узшу наукову 
обласц Українски язик и литература, проф. др Яков 
Кишюгас, доцент за предмет Методика настави руского 
язика и литератури, проф. др Ставан Константинович, 
останє запаметани по своїх преподаваньох з усменей 
литератури и литератури за дзеци, алє и велїм другим. 
Шицки вони преношели свой фах на младши ґенерациї 
з чиїх шорох уж давно видно шлїди у нашей заєднїци, 
у култури просвити и науки, духовним и дружтвеним 
живоце.

НА МЛАДИХ ШВЕТ
Шведкове зме же ше и наука и образованє розвиваю, 
и же пред  дзверми Оддзелєня за русинистику нови 
задатки и нови виволаня. Штерацец роки нє мало. То 
и велька обовязка зачувац Оддзелєнє, нашу Катедру, 
зачувац образованє по руски на таки способ же ше по-
нукню и нови иновативни  и иншаки програми и курси. 
И то уж з часци зажило. Иншак нє мож. Кажде хто зосце 
прежиц будзе мушиц пробовац одвитовац на вимоги мо-
дерного информатичного дружтва и науки у тим чаше 
у хторим жиєме.
Будуци млади професоре на Катедри за тото маю потен-
циял, а вшелїяк же би им оддало кед би ше зявели нови 
млади моци, ришени предлужиц по драги у науки.
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Сербиї.
Семинарска библиотека на нашей катедри наисце вель-
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виту и вредну литературу.

ОДДЗЕЛЄНЄ ЗА РУСИНИСТИКУ

Шеф Оддзелєня: проф. др Миливой Аланович, 
в.д. шефа Оддзелєня

Заменїк шефа:  проф. др Янко Рамач
Секретар Оддзелєня: Ана Топольски
 

(Публікуєме в оріґіналї – войводиньскім варіантї 
русиньского языка.)
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21-ым рочником Духновічового Пряшова ся єдно-
часно завершыло і тогорочне святкованя Дня Русинів 
Словакії, котре в календарї має своє місце 12-го юна. На 
цїлословацьке коло поступили молодшы і старшы де-
кламаторы, котры в реґіоналных колах конкурзу, якы 
проходили в окремых окресах, здобыли у своїй катеґорії 
перше місце.

51 тогорочных участників пришло до Пряшова 
з окресів Стара Любовня, Меджілабірцї, Бардеёв, 
Свідник, Снина і Гуменне.

Конкурз одкрыв председа РОС
По одзвучаню гімны словацькой републікы і гімны 

Русинів – Вручаніє, стихом од підкарпатьского писателя 
Володиміра Танчинця з назвов Слово д Русинам пригово-
рила ся публіцї конференцьєрка подїї Зузана Ковалчі-
кова, членка драматічного колектіву Театра Александра 
Духновіча в Пряшові.

Тота пак привитала честованых гостїв, меджі котрыма 
быв председа Русиньской оброды на Словеньску, якый є 
главным орґанізатором Духновічового Пряшова – Мар-
тін Караш, директорку Словацького народного музея 
– Музея русиньской културы в Пряшові Любу Кралёву, 
представительку пряшівской Матицї словацькой Слав-
ку Юрекову, як і далшых представителїв Русиньской 
оброды, але і вшыткых, котры пришли на конкурз де-
кламовати, главнї наймолодшых декламаторів, їх ро-
дічів, учітелькы, котры їх приготовлёвали і тых, котры 
пришли посмотрити на наше свято русиньского літера-
турного слова.

Пак вже дістав слово председа РО Мартін Караш, ко-
трый святочно по вымушеній двойрочній перерві отво-
рив вже 21-ый рочник Духновічового Пряшова.

По отворїню на свої місця засїла одборна порота, котра 
тот рік была в зложіню: председа Маріян Марко, якый 
є і директором Театра Александра Духновіча, русиньска 
писателька Людміла Шандалова, довгорочный член 
нашого театра – герець Іґор Латта, науковый робітник 
Інштітуту русиньского языка і културы Пряшівской уні-
верзіты в Пряшові, котрый ся шпеціалізує на русиньску 
літературу – Михал Павліч, і редакторка русиньской ра-
діовой редакції Народностно-етнічного высыланя Радія 
і телевізії Словакії Наталія Гребікова.

Пак уж слово на сценї нашого професіоналного театра, 
котрый несе мено, єднако як і наш конкурз – по отцёви 
Александрови Духновічови, дістали тоты, што пришли 
в тот день вказати свій талент і змагати ся із своїма ро-
весниками.

Сістематічна робота і почас пандемії
В конкурзї ся представило пять віковых катеґорій – од 

0-ой по 5-ту, што значіть – катеґорії од дїтей з матерь-

скых школ, через школярїв першого і другого ступня 
основных школ, штудентів середнїх і высокых школ, аж 
по дорослых. Жанрово публіка могла відїти поезію, про-
зу, духовну прозу, малы сценічны формы, але і властну 
творчость. 51 участників конкурзу так про публіку при-
готовило досправды богатый і розмаїтый проґрам, з ко-
трого одборна порота мусила выбрати тото найлїпше, 
што не было легко.

Потїшуючім фактом было, же наперек тому, же маєме 
за собов два рокы пандемії, коли школы пережывали 
комплікованы часы, коли было треба учіти діштанчно, 
на сценї в театрї было відїти, же педаґоґы в нашых реґіо-
нах не перестали з дїтми сістематічно робити ани в рам-
ках навчаня і розвиваня русиньского языка, бо декла-
муючі пришли добрї приготовлены, і жадну пандемічну 
перерву на них не было знати. Наопак, было відїти, же 
дїти, котры каждый рік приходили на Духновічів Пря-
шів, і тот рік ся в декламованю злїпшыли, а віриме, же ся 
будуть злїпшовати і до будучности.

Дїти інтересовала серіалова звізда
По выступлїню вшыткых, котры были реґістрованы 

на конкурз, пришла хвіля, коли порота мусила рїшыти 

Мґр. Петро МЕДВІДЬ, ЛЕМ.фм

Лавреатом Духновічового Пряшова 2022 ся стала  
Тімеа Марусинова

В понедїлёк, 13-го юна 2022-го року, в просторах Театра Александра Духновіча в Пряшові 
одбыло ся цїлоштатне коло конкурзу в декламації поезії, прозы, малых сценічных форм 
і властной творчости Духновічів Пряшів 2022.

• Лавреатка Духновічового Пряшова 2022 – Тімеа Маруси-
нова.
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удїлїня місць в окремых катеґоріях, але і вырїшыти, хто 
буде лавреатом Духновічового Пряшова 2022. За тот час 
участників на сценї забавляли акторы нашого театру 
Зузана Ковалчікова і Владимір Рогач, котры інтерак-
тівным проґрамом хотїли дїтём скоротити час, покля ся 
порота верне з выслїдками. 

Кедьже Владимір Рогач є єдным із тых акторівТАД, ко-
трый теперь грає єдну із главных ролей у серіалї Грані-
ця, якый є на Словакії популарный, корочіня часу скончі-
ло тым, же дїти собі зо серіаловов звіздов робили фото-
ґрафії.  Може і успіх нашого молодого актора мотівує їх 
ку тому, жебы дале розвивали свій талент в декламації.

Лавреатом ся стала Тімеа Марусинова
По перерві, котру потребовала порота на оцїнїня 

выступаючіх, вже пришов час выголошіня выслїдків. 
Передтым Михал Павліч обще пояснив, на основі чого 
вырїшовала порота, на што мерьковали, што было рї-
шучім при удїлёваню окремых місць. Пак вже слїдовало 
выголошіня выслїдків, передаваня діпломів і дарунків 
про тых, котры были у своїх катеґоріях найлїпшы. Ді-
пломы і дарункы передавав председа РОС Мартін Ка-
раш і членка пороты Наталія Гребікова. На концю быв 
выголошеный і лавреат Духновічового Пряшова. Тітул 
лавреата орґанізаторы звыкнуть уділёвати участникам, 
котры веце років сістематічно ходять на Духновічів Пря-

шів, і є евідентно відїти то, же у декламації ся злїпшують, 
і мають талент на то, жебы ся в тій области далше роз-
вивали. Тогорочным лавреатом ся стала днесь вже шту-
дентка кошіцькой ґімназії, котра репрезентовала окрес 
Свідник, і котра на Духновічів Пряшів ходить рокы од 
дїтинства. Лавреатом Духновічового Пряшова 2022 є 
Тімеа Марусинова.

Помолили ся і при памятику Духновіча
Кедьже Духновічів Пряшів 2022 ся орґанізовав як 

часть святковань Дня Русинів Словакії, почас перервы 
представителї Русиньской оброды пішли ку памятнику 
Александра Духновіча, котрый маєме в Пряшові.

Там положыли квітя нашому будителёви вєдно з ґре-
кокатолицькым парохом із Олькы – отцём Міланом  
Ясиком, котрый одслужыв при памятнику Духновіча 
панахіду. Таксамо участны з отцём Ясиком молит-
вов просили за русиньскый народ, кедьже отець ду-
ховный ся помолив ай за наш народ. Молитву  при-
готовив отець Франтїшек Крайняк. За орґанізаторів 
хочеме іщі раз подяковати  русиньскым учітелькам, же 
роблять з нашыма дїтми, же не перестали робити з нима 
ани почас пандемії, же і тот рік їх шумнї приготовили на 
конкурз. Віриме, же ся увидиме знова о рік на Духновічо-
вім Пряшові 2023.

Попередні властителі образу, Фундация Томаса і Доріс 
Амманів з Цуріху, хотіли зачати ліцитацию од квоты 200 
млн дулярів. Кінцьова ціна, за яку пішол образ, то 195 
млн дулярів, што по додатню податку дає як раз суму 
близко 200 млн дулярів. Авкция тырвала лем 4 минуты, 
а проходила в сідибі дому Крістіз в самым серци Манга-
тану в Ню Йорку.

Варгол перед Пікассо, але за да Вінчі
Ціна портрету Мерилін Монро бє попередні рекор-

ды продажы творів штукы ХХ ст. Образ «Альжырскы 
жены (версия 0)» Пабльо Пікассо продали в маю 2015 
р. за 179,4 млн дулярів, а образ «Обнажена жена» Ама-
део Моділяні за 170 млн дулярів.

Неквестийонуваный рекорд для выставленого на 
авкцию твору штукы належыт єднак до Леонардо да 
Вінчі. За його «Спасителя світа» купец дал в листопа-
ді/новембрі 2013 р. аж 450,3 млн дулярів.

Постріленый портрет
«Shot Sage Blue Marilyn» Енді Варгол намалювал в 1964 

р., два рокы по траґічній смерти звізды Голивуд. Пор-
трет Монро зробил Варгол на основі знимкы акторкы 
з промоциного фільму «Няґара» з 1953 р. Намалюваный 
в техніці серіґрафікы і акрильовом фарбом «Shot Sage 
Blue Marilyn» є єдным з пятьох портретів в жывых, міц-
ных кольорах.

Штырі з пятьох «Shots» z 1964 р. взяли своє названя од 
інциденту, што стал ся іх леґендом. До працовні Варголя, 
Фарбикы, пришла Дороті Подбер, котра звідала, ци мог-
ла бы сфотоґрафувати образы (є то словна гра, бо аме-
риканьска перформерка схоснувала анґлицкє shoot, што 
значыт стріляти, але в бесідуваным языку тіж зробити 
знимку). Пак вытягнула револьвер і зачала стріляти до 

Наталія МАЛЕЦКА-НОВАК, ЛЕМ.фм

Варгол і абсолютный рекорд
На недавній авкциі нюйоркского авкцийного дому Крістіз образ Енді Варгола продали за 
рекордову ціну – 195 млн дулярів. Знаный образ Мерилін Монро «Shot Sage Blue Marilyn» 
єст тым самым найдорожше проданым в публичній авкциі твором штукы ХХ ст.
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Хоць Пряшівскый самосправный край, котрый є 
зряджователём Музея модерного уменя Енді Варго-
ла, бере реконштрукцію за вынтяково важну, на за-
сїданя влады ся 13-го юла 2022-го року дістала про-
позіція резорту фінацній, жебы зрушити узнесїня 
о придїлїню дотації на ню. Влада їднаня о тім пунктї 
натеперь перерушила.

Грошы схвалив іщі кабінет Петра Пеллеґріні
На велику реконштрукцію єдиного музея свого тіпу 

в Европі, і єдного з двох на світї, выдїлила грошы іщі 

влада Петра Пеллеґріні на своїм выїздовім засїданю 
в Кежмарку в октобрї 2019-го року в цїлковій сумі 7,1 
міліона евр.

Музей є в просторах будовы од 1980-років. В рамках 
великой реконштрукції планує оправити фасаду і про-
сторы музея, прибудовати і надбудовати просторы. Бу-
дова мать мати новы облакы, дверї, стїны зо скла, під-
логы, вымінити ся має електроіншталація, воздушна 
техніка і сістема забезпечіня.

Перебудова має принести і розшырїня ґалерії а депозі-
ту, выникнути мають новы ательєры, прибыти бы мали 

Мґр. Петро МЕДВІДЬ, ЛЕМ.фм

Міністерство фінанцій СР хоче зрушити узнесїня  
о реконштрукції музея Варгола

Мала то быти велика реконштрукція Музея модерного уменя Енді Варгола в Меджілабір-
цях. Но по трёх роках словацька влада їднать о зрушіню узнесїня, котрым ся на ню придї-
лила дотація.

серіґрафік. Днес, без одповіднього ґратя, голым оком, не 
видно уж слідів стріляня.

Для діти
Проданый портрет голивудской звізды кіна є частю 

выставленой до проданя колекциі Фундациі Томаса і До-
ріс Амманів, фундациі названой по Томасі Аммані, при-
ятелю Варголя, та його сестрі Доріс. Цілый дохід з про-
дажы має піти на благодійны ціли. Трафит до фундациі, 

котра подля Крістіз, занимат ся «підтримуваньом жытя 
діти» через здоровля і едукацию.

Рекорд тыкат так само ціны, яку осягнули за саму Вар-
голову творчіст. Попереднім было 105 млн дулярів, за 
якы в 2013 році продали серіґрафіку Варголя пн. «Silver 
Car Crash».

Фот. PAP, 
(Публікуєме в оріґіналї – лемківскім варіантї 

русиньского языка.)
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інтерактівны елементы, в планах є і простор про освітнї 
проґрамы. Просторы ся подля проєкту мають розшыри-
ти о три штокы, чім має выникнути простор про розліч-
ны конференції, мултімедіалны презентації, малы сце-
нічны формы ці бісїды. На стрїсї ся раховало з оддыховов 
зонов у формі амфітеатру.

Но цїны од 2019-го року наросли і музей днесь не знать 
зробити реконштрукцію за суму, котра была тогды вла-
дов схвалена.

Жупі залежить на реалізації
„Пряшівскому самосправному краю залежить на 

тім, жебы тот змыслуповный проєкт быв реалі-
зованый. Тоту інвестіцію береме за вызначну і по-
требну про затрактівнїня міста і реґіону в звязи 
з унікатностёв музея і ёго европскым значінём, але 
і в звязи з підпоров турістічного руху ці бізнісовы об-
ставины на тій теріторії,“ повіла Даша Єленёва, го-
воркыня ПСК про аґентуру ТASR.

Проєкт раховав зо сумов 7,1 міліона евр. Но почас 
роблїня проєктовой документації вдяка росту цїн 
на ставебнім рынку підняли ся інвестічны вытраты 
проєкту о скоро 80 процент, значіть на веце як 12,7 
міліона евр.

„Схвалена подоба проєкту не є в сучасній сітуації 
реалізовательна, не мож сповнити цїль дотації при 
схваленых условіях, зато ся пропонує зрушіня дано-
го узнесїня влады,“ выяснило Міністерство фінанцій СР 
пропозіцію на зрушіня узнесїня.

Подля Єленёвой край собі усвідомлює енормне звы-
шіня розрахунку, но ёго фіналну суму овпливнили „вон-
кашнї“ факторы.

„Замір неґатівно овпливнило веце факторів, глав-
но пандемічна сітуація, войновый конфлікт на Укра-
їнї, і з тым звязане скокове наростаня ставебных 
цїн,“ повіла Єленёва. Як підкреслила, без фінанчного 
крытя жупа не може підписати контракт на реаліза-
цію ставбы, і зрушіня узнесїня влады бы край діста-
ло до „цалком проблематічной сітуації“.

З Міністерства фінанцій СР притім уж на учет Пряшів-
ского самосправного краю пришло на реконштрукцію 
шість міліонів евр.

Мали сьте зачати скоріше, твердить резорт
Подля высловів Міністерства фінанцій СР мала жупа 

публічне обстараваня на проєкт выголосити вже скорї-
ше, кедьже цїлый замір выникнув іщі в 2019-ім роцї. 
Подля міністерства бы ся так не стрїтили з актуалным 
проблемом.

В припадї, же влада узнесїня зрушить, резорт фінанцій 
рекомендує Пряшівскому самосправному краю жадати 
о фінанції знова. „Жадость Міністерство фінанцій СР 
наслїдно штандартно оцїнить у сполупрацї з Іншті-
тутом за фінанчну одповідность,“ інформовав резорт 
аґентуру. Як підреслив, край затля жадны грошы, котры 
вже дістав на реконштруцкію, не мусить вертати.

Автор фотоґрафії: Ян Штовка, MQEP.

Членове выбору мали на проїднаня богатый проґрам. 
О своїй роботї інформовали меншыны представителї 
Радія і телевізії Словакії (RTVS), Фонду на підпору кул-
туры народностных меншын і Словацького народно му-
зея (СНМ). Важным пунктом было обговорїня і схвалї-
ня новелізації наряджіня влады, котрым ся наряджує 
новый список означіня меншыновых сел. Русины собі 
подля нового списку значно полїпшать.

Одповідї ся будуть раховати довєдна
Такой на зачатку ся контролёвали повнїня узнесїнь 

з попереднёго засїданя, таксамо были членове інфор-
мованы о засїданю Рады влады СР про людьскы права, 
народностны меншыны і родову рівность.

Уповномоченый про народностны меншыны Ласло 
Буковскый інформовав, же на владу была дана реко-
мендація, і рахує ся уж з приятём той рекомендації, 
жебы чісла членів народностных меншын были зра-
хованём одповідей з обидвох вопросів у списованю 
жытелїв з 2021-го року.  На основі такого рїшіня ру-
синьска меншына зістає третёв найвекшов на Сло-

вакії із 63 556 приголошеныма обчанами.
На засїданю собі зволили членове выбору за народ-

ностны меншыны члена Выбору про баданя, освіту 
і выхову в обасти людьскых прав і розвитковой освіты.

Таку пожадавку на народностный выбор дало мініс-
терство школства. На тот пост быв лем єден кандідат, 
котрого представителї меншын зволили. Новым чле-
ном выбору під резортом школства ся став Войтєх Сай-
ко з ромской народностной меншыны.

Русиньскый музей накуповав і хоче реалізовати 
баданя

На засїданя выбору быв закликаный ґенералный ди-
ректор Словацького народного музея Бранїслав Паніс, 
котрый мав одпрезентовати Інформацію о рочнім год-
ночіню і о актівітах народностных музеїв за 2021-ый 
рік.

Як ґенералный директор такой на зачатку своёй пре-
зентації підкреслив, і 2021-ый рік быв іщі позначеный 
пандемічнов сітуаціёв, котра ся проявила і на навщів-
ности і актівностях народностных музеїв, котры на-

Мґр. Михал МЕДВІДЬ, ЛЕМ.фм

Засїдав народностный выбор. 
Русины будуть мати по новому 154 сел

В четверь, 16-го юна 2022-го року, в братїславскім владнім готелї Bôrik проходило 45-те 
засїданя Выбору про народностны меншыны і етнічны ґрупы Рады влады Словацькой ре-
публікы про людьскы права, народностны меншыны і родову рівность.
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лежать під Словацькый народный музей. Но то не за-
ваджа ло в іншых актівностях.

СНМ – Музей русиньской културы в Пряшові под-
ля презнетованого документу здобыв у 2021-ім роцї 
132 збірковых предметів, з чого 29 было купленых, 
іншы были подарованы. Іде переважно о олїёмаль-
бы Ореста Дубая, Михала Чабалы, але і церьковны 
предметы як ризы ці хоругвы.

Русиньскый музей у 2021-ім роцї предкладав науч-
ным радам при СНМ і три научно-бадательскы проєк-
ты. Проєкты были передложены під назвами Вытвар-
ный феномен в родинї Дубаёвых, Незнамы Русины, 
а послїднїй з назвов Жывот і творчость Михала Ча-
балы. Реалізації тых проєктів были напланованы на 
рокы 2021 аж 2023.

Окрем того, наперек пандемічным обмеджіням, Му-
зей русиньской културы зреалізовав у 2021-ім роцї 
штири выставы, але і далшы културно-сполоченьскы 
акції, як наприклад, медайлоны русиньскых особнос-
тей.

Директор „буде реаґовати“
Представителїв русиньской меншыны інтересо-

вала главно реакція ґенералного директора СНМ на 
высловы, котры зазвучали у высыланю RTVS од робіт-
ничкы СНМ – Музея україньской културы у Свіднику.

В RTVS была 9-го юна 2022-го року одвысылана часть 
проґраму S úmevom po Slovensku III, в котрій выступаю-
чі навщівили спомянутый музей. Ёго робітнічка Івета 
Василенкова в проґрамі, наприклад, повіла, же де-

ревяны храмы суть верьхом архітектуры Русинів- 
Українців, пак на звіданя Яны Ковалчіковой, ці має 
русиньска і україньска култура много сполочного, 
одповість, же русиньска і україньска култура є єдно 
і тото саме.

На даный телевізный проґрам ходило од ёго од-
высыланя русиньскым орґанізаціям много скарг од 
людей. Округлый стіл Русинів Словеньска (ОСРС) 
в звязи з кавзов выдав пресову справу, в котрій жа-
дать оправу і оправданя, рїшіня довгодобого проблему, 
же робітници СНМ – Музея україньской културы хосну-
ють реторіку, котра спохыбнює єствованя окремого ру-
синьского народа і културы, а таксамо жадать ОСРС яс-
ный план кроків од міністерства културы і СНМ, жебы 
русиньскы артефакты в україньскім музею не были 
далше презентованы як україньска култура.

ОСРС в пресовій справі інформовав і о тім, же ся офіці-
ално писомнов формов оберне до RTVS, СНМ і Міністер-
ства културы Словацькой републікы. Окрем того, нео-
фіціално уж ословив директора Паніса председа ОСРС 
Петро Штефаняк односно одвысыланого проґраму, но 
тот не реаґовав.

Як Бранїслав Паніс інформовав на засїданю народ-
ностного выбору, сітуація го мерзить. Подля ёго слов на 
дану сітуацію буде реаґовати, але аж по тім, кедь діста-
не выжадане ним становиско од директора СНМ – Му-
зея україньской културы у Свіднику. Тот має быти в тім 
часї служобно в загранічу. Таксамо повів, же выголоші-
ня уж має і од споминаной робітнічкы україньского 
музея.
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Русиньскы представителї прияли узнесїня
Без огляду на то, як ґенералый директор одповідав на 

вопросы на засїданю, членове меншынового выбору 
за русиньску народностну меншыну Петро Медвідь 
і Мілан Ян Піліп запропоновали узнесїня, котре ся 
дотулять русиньской меншыны. Кедь ся принимать 
узнесїня, яке ся тыкать лем дакотрой меншыны, го-
лосують о нїм лем представителї той меншыны, плус 
председа выбору, котрым є уповномоченый влады Сло-
вацькой републікы про народностны меншыны.

В узнесїню ся пише, же представителї Русинів 
у выборї одсуджують будьяке спохыбнёваня єство-
ваня Русинів як окремого народа, ёго однароднёваня, 
ототожнёваня ёго културы і языка з културов і языком 
іншого народа, окреме, кедь того спохыбнёваня і під-
поры однароднёваня ся допущають робітници держав-
ных інштітуцій.

В узнесїню далше жадають оправданя і оправу за да-
ный проґрам, а таксамо пожадали уповномоченого, 
же бы зорґанізовав робочу стрїчу представителїв Мі-
ністерства културы, СНМ і RTVS з представителями ру-
синьской меншыны в штонайскоршім часї.

Треба підкреслити, же за узнесїня голосовав і пред-
седа выбору і уповномоченый про меншыны Ласло 
Буковскый, причім ся міг голосованя стримати.

Фонд доганять минувшы рокы
Представителїв меншын о роботї інформовала і ди-

ректора Фонду на підпору културы народностных мен-
шын Алена Котванова. Фонд аж у фебруарї зачав пу-
бліковати вызвы на 2022-ый рік, фаховы рады, котры 
вырїшують о схвалїню дотацій, зачали засїдати поступ-
но аж од апріля.

Русиньска народностна меншына буде мати за-
сїданя рады аж 28-го і 29-го юна 2022, причім многы 
проєкты як періодічна преса фунґують од зачатку 
рока, далше множество проєктів уж было і зреалізо-
ваных, а іщі ани не суть схвалены.

Меншыны суть довгодобо неспокійны з фунґо-
ванём фонду, вказують на ліквідачны условія про 
меншыновы орґанізації. Котванова і тот раз намагала 
ся пояснити, же фонд іщі добігує контролю проєктів за 
минулы рокы, а таксамо мусить боёвати з персоналны-
ма проблемами, кедьже інтерес о роботу у фондї не є 
великый, і є там велика флуктуація робітників.

На засїданю выбору директорка Котванова повіла, же 
процесованя схваленых проєктів бы мало набрати тем-
по почас лїтнїх місяців. Таксамо ся выловила, же піз-
не засїданя русиньской рады бы не мало мати вплив 
на то, коли будуть схвалены проєкты підписованы 
і выплачены.

RTVS обіцять лїпшы часы
Членове народностного выбору дістали на засїданю 

таксамо інформацію о народностнім высыланю RTVS 
за 2021-ый рік. Інформацію предкладав Аттіла Ловас, 
директор Секції народностного высыланя RTVS. Тот 
пункт проґраму быв перенесеный з минувшого засїда-
ня, кедьже Ловас не міг на нїм брати участь.

Хоць є правдов, же в державній телевізії в минув-
шім роцї ся звекшыла часова дотація про народност-

не высыланя, меншыны были і так неспокійны. На-
риклад, кедь передтым трираз за місяць ішов Русинь-
скый маґазін, котрый мав приближно 26 минут, теперь 
окрем маґазіну, котрый іде під назвов Добрый день, 
Патрія, Русины мають і далшый проґрам з подобнов 
минутажов під назвов Од джерела, якый іде такой по 
маґазінї.

Проблем в тім, же народностне высыланя у теле-
візії ся перенесло з пополудняйшых годин на ча-
совый слот межі 8.00 і 9.00 год. на каналї Dvojka, 
і меншыны ся звідали, про кого має тото высыланя 
быти, кедьже люде в тім часї не суть дома. Таксамо 
повторїня з каналу Dvojka перенесли на канал Trojka, 
котрый по зачатку войны на Українї дочасно перестав 
фунґовати і быв вычеряный цїлоденным інформачным 
каналом :24.

Як Ловас інформовав, кедьже знова є розбігнутый 
і канал Trojka, а RTVS теперь діспонує пятёма каналами, 
Dvojka поступно буде давати веце часу народност-
ному высыланю. В рамках тых реформ бы мало тото 
высыланя дістати і лїпшы часы, но напрямив по-
зорность на факт, же народности нїґда не дістануть 
prime time – найлїпшы часы.

RTVS меджічасом уж спустила і інформачный пор-
тал в мадярьскім языку, далше ся буде приправлёвати 
такый портал в ромскім, а пізнїше і в русиньскім языку.

Што до радіового высыланя, Аттіла Ловас інформо-
вав, же в тім роцї дістав про русиньске высыланя 
грошы на штири радіовы пєсы. Хоць то не є обновл-
їня драматічно-літературного і забавного высыланя 
про Русинів в такім змыслї, як Русины рокы жадають, 
холем часточно ся остатнї рокы вертать і ку выробі 
драматічных проґрамів по русиньскы.

154 сел буде по новому русиньскых
Пять меншын, котрых ся то дотулять – мадярьска, 

ромска, русиньска, україньска і нїмецька, обговорили 
на засїданю і новелізацію наряджіня влады, котрым ся 
выдавать список сел і міст, в котрых обчане Словацькой 
републікы творять потребну квоту, жебы могло село 
або місто быти меншынове, значіть двойязычне.

Новелізація рахує з тым, же выходить уж і з даных 
зо списованя 2021-го року, же ся в списованю з 2021-
го року довєдна порахують обидві одповідї, і же 
квота потребна на то, жебы село было меншынове 
уж, є лем 15 процент із жытелїв села.

Русины мали дотеперь 66 сел означеных по ру-
синьскы. Іщі все ся выводило лем з наряджіня влады 
з року 2001, і не были там одзеркалены резултаты спи-
сованя з року 2001 і 2011. Теперь ся піде подля резул-
татів з років 2011 і 2021. Русины здобудуть од 1-го 
януара 2023-го року далшых 88 сел, цїлково будуть 
мати 154 сел і міст, де будуть двойязычны означіня, 
і русиньскый язык в них буде урядный. До того іщі 
будуть далшы означіня містных частей, як наприклад, 
в Меджілабірцях, але і в селах, коты были злучены.

Про порівнаня, по україньскы уж буде означеных 
лем 16 сел на Словакії, Українцї на основі резултатів 
списовань села уж лем страчають, і не прибывають 
жадны новы.
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Народностный закон стоїть
В рамках діскусії были Буковскому даваны і вопросы 

односно меншынового закона. Закон ся приготовлёвав 
довгый час, была ку нёму зроблена експертна робоча 
ґрупа, де мали представителїв і меншыны, комплетна 
верзія закона ся зачала уж конзултовати і з меншына-
ми, пак ся але процес стопнув.

Як інформовав Буковскый, закон собі взяв на ста-
рость Уряд влады як ґестор того закона. Плановане 
было, же до конця мая буде передложеный на засїданя 
влады, но то ся не стало. Крітіковали тот закон резорты 

загранічных дїл і справеливости, і вызерать то так, же 
словацька влада моментално не мать великый інте-
рес наповнити своє проґрамове выголошіня, в кот-
рім приятя народностного закона было.

Членове народностного выбору будуть робити 
далшы крокы, жебы ся дізнати, што є моментално 
зо законом, і ці нова леґіслатіва, на котрій робило 
множество людей, на котрій брали участь меншыны, 
має даяку будучность, або по нїй зістане знова тихо.

Хоць любовна ці інтімна ліріка є обычайно (або 
выходячі з мужско-женьскых стереотіпів лем здан-
ливо) доменов жен, в русиньскій літературї вступує 
до тых вод Мілан Ґай, (родак із Сукова) котрый ся 
дотеперь презентовав духовнов ліріков (спомяньме 
наприклад Молитва Русина з р. 2012 ці З нами Бог з 
р. 2019). Тематіка любви не є Міланови Ґаёви чуджа, 
ай кедь ся нёв у минулости занимав скорїше у споїню 
з віровызнанём і любовлёв к Богу. 

В новій публікації Моніка (10. ёго книжка в русинь-
скім языку) ся автор занимать любовным чувством 
мужа ку женї. Даный зборник поезії є роздїленый 
до трёх частей: Спознаваня, Вєдно і Розход. Поет ся 
в них занимать окремыма фазами одношіня, од пер-
шого залюбіня і безсонных ночей аж по часто необхо-
димый і смутный розход. 

Окремы стихы споює єднакый лірічный субєкт – 
муж у зрїлім віцї, котрого любов заскочіла і несподїва-
ла. Мілан Ґай так указую, же любов не познає граніцї 
ани віковы обмеджіня і може прийти в каждім віцї. 
Не значіть то але, же іде о – подля дакого к даному 
віку – адекватне спокійне чувтво, але праві наспак – 
субєкт ся безголово залюбить, у вырї чуств страчать 
голову і дотеперїшня екзістенція самотности уж про 
нёго не є алтернатівов, з котров бы ся змірив. В дако-
трых стихах поет описує і чутёву паралізу, коли ліріч-
ный субєкт уж не докаже іншак єствовати, безграніч-
но ся оддає чувствам на мілость і немілость.

Не є але вшытко лем ружове і красне, як у першій 
безголовій фазї, автор тыж спрацовлює одрїкнутя 
і неповторїня чувств, страту контакту і неперемі-
нену шансу на одношіня. Не обходить тыж морално 
проблематічну сітуацію, як є любов ку двом женам. 
Лірічный субєкт але не страчать свою моралну інте-
ґрічность, і надале з почливостёв ся ставить ку при-
сязї манжелцї і чує одповіность за родину.

Література писана мужми ці женами має нераз і 
особы одповідаючі віку, в припадї лірікы то платить 
о дашто веце, з оглядом на іщі близше перепоїня лі-
річного субєкту з автором. В русиньскій літературї 
авторков любовной поезії є главно Квета Морохо-
вічова-Цвик із єй літературным противником, зато 

є приємным несподїванём, же в тій области ся буде 
презентовати і мужскый автор. (Самособов, попри 
Юркови Харитунови, котрого творчость має іншый 
характер і внимаме ю скорїше як гуманістічне вызна-
ня любви к жывоту і вшыткому, што собі в нїм автор 
цїнить).

В данім зборнику бы наісто нашов своє місце глуб-
шый філозофічный аспект, наприклад снажіня пря-
мовати к доконалїшій аналізї одношінь ці порозум-
лїню основы чувственного піднесїня, котре є пара-
доксно, так просте, а єдночасно про каждого з нас 
унікатне і неповторне. Што але не є теперь, може 
быти в будучности.

Мґр. Михал ПАВЛІЧ, ПгД., Інштітут русиньского языка і културы Центра языків і култур 
народностных меншын Пряшівской універзіты у Пряшові, Словакія

Вышла перша тогорочна книжка АРК в СР –  
МОНІКА автора Мілана ҐАЯ
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Realizované z finančnou 
podporou Fondu 

na podporu kultúry 
národnostných menšín

Мґр. Михал ПАВЛІЧ, ПгД., Інштітут русиньского языка і културы Центра языків і култур 
народностных меншын Пряшівской універзіты у Пряшові, Словакія

В друкарни є друга книжка авторкы і друга 
тогорочна публікація АРК в СР, книжка Марії 

ҐІРОВОЙ-ВАСЬКОВОЙ – Спомины сердця
Про сучасну русиньску 

літературу є характе-
рістічне навертаня ся до 
минулости, до простїшых 
часів, нераз силно зафар-
бленых ружовов фарбов 
ідеалізації і носталґії. Не-
чудо, кедь векшына писа-
телїв належить до стар-
шой ґенерації Русинів. 
Авторы ся з тематіков ми-
нулых часів можуть попа-
совати вшеліяк, в їх твор-
чости ся находять тексты 
засаджены до сельского 
середовиска, конфлікты 

выходять із каждоденного жывота ці пишуть властны 
мемоары (спомяньме, наприклад, Миколая Ксеняка, 
Штефана Смолея ці Марію Мальцовску).

Зборник Марії Ґіровой-Васьковой Спомины сердця 
уж подля назвы говорить, же свому чітателёви пону-
кать тексты, котры выходять з минулости і зо споми-
нів. Зборник ся складать з дакількох тематічно роз-
лічных частей, з поезії і прозы, із смутных і веселых 
текстів.

Невыслуханы просьбы матери обсягують поезію 
з темов страты дїтины і жалю над передчасно скон-
ченым молодым жывотом, автентічно описує траґіч-
ность того, кедь родіч поховать властну  дїтину. Часть 
Віршы про дорослых передавають любов і обдив ку 
природї і родному краю, снажить ся у чітателя прояви-
ти емоції, котры бы прямовали к подобному одношіню, 
яке має ку своїй домовинї Ґірова-Васькова. Находить 
ся ту тыж дакілько стихів, котры ся пригваряють ку 
русиньскым особностям ці орґанізаціям (подобну лі-
тературу писав і Миколай Ксеняк, наприклад, у книж-
ках: Формованя русиньской ідентіты, Резонанції 
на книгы і події). Важно ладжена поезія є наслїдно 
вымінена за одлегшены стихы з выховным підтоном із 
жывота дїтей на селї, котры зажывають вшеліякы при-
годы і періпетії, што ся лем чудом не кончать траґічно. 

Другов половинов нового зборника суть короткы 
прозаічны текты в части Засмійме ся на своёв бі-

дов, котры мають знакы алеґорії ці анекдоты (даколи 
іде о знамый адаптованый жарт). Авторка в них опи-
сує пригоды зо жывота, што ся можуть стати хоцьде 
і хоцькому. Пригоды нераз описують хытрость і шпеку-
ланство, котре не все є покаране. Ці уж іде о манжель-
скы натїговачкы, зависть і малость чоловіка, з пригод 
многораз выходить мудрость научена вдяка „школї 
жывота‟. Книжка поезії Марії Ґіровой-Васьковой зато 
своїм способом припоминать кухнёвый давковач на 
поперь (або ай на іншы присмакы – оцет, чілі ці ваніл-
ковый цукерь) – находять ся ту тексты веселы і важны, 
описує мудрость і глупость, як і іншы менше добро-
чест ны людьскы властности. Тематічна рoзнородость 
але створює чутя ославы пестрости і многоракости 
смаків жывота.



МІЛАН ҐАЙ

МОНІКАМОНІКА
MILAN GAJ

МОNІКА

Мілан ҐАЙ,
народженый 23. 7. 1954 у Сукові, жыє 
і творить у Меджілабірцях, теперь выдає  
10. свою книжку в русиньскім языку.

Хоць любовна ці інтімна ліріка є обычайно (або выходячі  
з мужско-женьскых стереотіпів лем зданливо) доменов жен, 
в русиньскій літературї вступує до тых вод Мілан Ґай, кот-
рый ся дотеперь презентовав духовнов ліріков (спомяньме 
наприклад Молитва Русина з р. 2012 ці З нами Бог з р. 2019). 
Тематіка любви не є Міланови Ґаёви чуджа, ай кедь ся нёв  

у минулости занимав скорїше у споїню з віровызнанём і любовлёв к Богу. 
В новій публікації Моніка ся автор занимать любовным чувством мужа ку женї. 
Дана збірка поезії є роздїлена до трёх частей: Спознаваня, Вєдно і Розход. 
Поет ся в них занимать окремыма фазами одношіня, од першого залюбіня  
і безсонный ночей аж по часто необходимый і смутный розход. 
Окремы стихы споює єднакый лірічный субєкт – муж у зрїлім віцї, котрого лю-
бов заскочіла і несподївала. Мілан Ґай так указую, же любов не познає граніцї 
ани віковы обмеджіня і може прийти в каждім віцї. Не значіть то але, же іде 
о – подля дакого к даному віку – адекватне спокійне чувтво, але праві наспак 
– субєкт ся безголово залюбить, у вырї чуств страчать голову і дотеперїшня 
екзістенція самотности уж про нёго не є алтернатівов, з котров бы ся змірив.  
В дакотрых стихах поет описує і чутёву паралізу, коли лірічный субєкт уж не до-
каже іншак єствовати, безгранічно ся оддає чувствам на мілость і немілость. Не 
є але вшытко лем ружове і красне, як у першій безголовій фазї, автор тыж спра-
цовлює одрїкнутя і неповторїня чувств, страту контакту і неперемінену шансу 
на одношіня. Не обходить тыж морално проблематічну сітуацію, як є любов 
ку двом женам. Лірічный субєкт але не страчать свою моралну інтеґрічность,  
і надале з почливостёв ся ставить ку присязї манжелцї і чувствує одповіность 
за родину.
Література писана мужми ці женами має нераз і особы одповідаючі віку, 
в припадї лірікы то платить о дашто веце одностно на іщі близше перепоїня лі-
річного субєкту з автором. В русиньскій літературї авторков любовной поезії є 
главно Квета Мороховічова-Цвик із єй літературным противником, зато є при-
ємным встановлїнём, же в тій области ся буде презентовати і мужскый автор. 
(Самособов, попри Юркови Харитунови, котрого творчость має іншый харак-
тер і внимаме ю скорїше як гуманістічне вызнаня любви к жывоту і вшыткому, 
што собі в нїм автор цїнить). В даній збірцї бы наісто нашов своє місце глубшый 
філозофічный аспект, наприклад снажіня прямовати к доконалїшій аналізї од-
ношінь ці порозумлїню основы чувственного піднесїня, котре є парадоксне – 
так просте, а єдночасно про каждого з нас унікатне і неповторне. Што але не є 
теперь, може быти в будучности.  

Мґр. Михал ПАВЛІЧ, ПгД.

ISBN 978-80-89798-37-7
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• Вoлoдимір Микита: Моя Mамка, 1967, полотно, олїй, 105х85 цм. • Обалка першой книжкы выданой того року Академіёв русиньской културы в СР – Моніка од автора Мілана Ґая.
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Марія ҐІРОВА-ВАСЬКОВАМарія ҐІРОВА-ВАСЬКОВА

Спомины Спомины 
сердцясердця

Марія ҐІРОВА-ВАСЬКОВА,
народжена 11. 9. 1943 у Руськім, жыє
і творить у Снинї, теперь выдає свою 2. книжку. 

Про сучасну русиньску літературу є характерістічне навертатня ся 
до минулости, до простїшых часів, нераз силно зафарблены ружо-
вов фарбов ідеалізації і носталґії. Не чудо, кедь векшына писателїв 
належыть до старшой ґенерації Русинів. Авторы ся з тематіков ми-
нулых часїв можуть попасовати різно, в їх творчости ся находять 
тексты засаджены до сільского середовиска, конфлікты выходять із 
каждоденного жывота ці пишуть властны мемоары (спомяньме на-
приклад Миколая Ксеняка, Штефана Смолея ці Марію Мальцовску). 

Збірка Марії Ґіровой-Васьковой Спомины сердця уж подля назвы говорить, же свому чі-
тателёви понукать тексты, котры выходять з минулости і зо споминів. Збірка ся складать 
з дакількох тематічно різных частей, з поезії і прозы, із смутных і веселых текстів.
Невыслуханы просьбы матери обсягують поезію з темов страты дїтины і жалю над 
предчасно скінченым молодым жывотом, автентічно описує траґічность того, кедь ро-
діч поховать властну дїтину. Часть Віршы про дорослых передавають любов і обдив ку 
природї і родному краю, снажыть ся у чітателя проявити емоції, котры бы прямовали 
к подобному одношіню, якый має ку своїй домовинї Ґірова-Васькова. Находить ся ту 
тыж дакілько стихів, котры ся пригваряють ку русиньскым особностям ці орґанізаціям 
(подобну літературу писав і Миколай Ксеняк, наприклад у книжках: Формованя русинь-
ской ідентіты, Резонанції на книгы і події). Важно ладжена поезія є наслїдно вымінена 
за одлегшены стихы з выховным підтоном із жывота дїтей на селї, котры зажывають 
різны пригоды і періпетії лем чудом ся некочаючіх ся траґічно. 
Другов половинов новой збіркы суть короткы прозаічны текты в части Засмійме ся на 
своёв бідов, котры мають знакы алеґорії ці анекдоты (даколи іде о знамый адаптованый 
жарт). Авторка в них описує різны пригоды зо жывота, котры ся можуть стати хоцьде  
і хоцькому. Тоты пригоды нераз описують хытрость і шпекуланство, котре не все є пока-
ране. Ці уж іде о манжелскы натїговачкы, зависть і малость чоловіка, з пригод многораз 
выходить мудрость научена вдяка „школї жывота”. Нова збірка Марії Ґіровой-Васько-
вой зато своїм способом припоминать кухнёву фляшочку на корїня – находять ся ту 
тексты веселы і важны, описує мудрость і глупость, як і іншы менше доброчесны людь-
скы властивости. Тематічна різнородость але створює чутя ославы пестрости і многора-
кости смаків жывота.

Мґр. Михал ПАВЛІЧ, ПгД.

ISBN 978-80-89798-35-3
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• Обалка другой тогорочной книжкы Академії русиньской културы в СР, котра є в друкарни – Спомины сердця од ав-
торкы Марії Ґіровой-Васьковой.

Вызначный русиньскый малярь –Вызначный русиньскый малярь –
Вoлoдимір Микита: Автопортрет, Вoлoдимір Микита: Автопортрет, 

1986, картон, пастел, 62 х 42 цм.1986, картон, пастел, 62 х 42 цм.


